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ŠESTI ČUT 
KAKO SE ORIENTIRAJO ŽIVALI? 

a p r v i p o g l e d j e v i d e t i v p r a š a -
n j e , k a k o s e o r i e n t i r a j o ž iva l i , 
o d v e č . S a j i m a j o v e n d a r s v o j a 
č u t i l a . T o d a če s i p o g l e d a m o 
s a m o p s a , b o m o t a k o j opaz i l i , 
d a s e s t a k š n i m o d g o v o r o m 

n e m o r e m o z a d o v o l j i t i . P e s u p o r a b l j a , 
k a d a r n e k a j i šče , v b i s t v u s a m o e n o č u -
t i l o : n o s . V i d i n s l u h m u p r i t e m le p o -
m a g a t a . D a s e p e s p r e m a k n e , j e p o t r e -
b e n n e k i d r a ž l j a j , k i g a s p r a v i k t e m u , 
d a s e o r i e n t i r a , n . p r . k o s m e s a . 

S k o r a j v s e ž iva l i s e o r i e n t i r a j o n a p o -
v s e m d o l o č e n n a č i n . N e k a t e r e s t r e m i j o 
p r o t i s v e t l o b i , d r u g e p r o t i t e m i , t o p l o t i , 
h l a d u , s u h o t i aU v l a g i , s k r a t k a 

n a j r a z l i č n e j š i d r a ž l j a j i 
d a j e j o ž i v a l i m p o v o d , d a s e v p r o s t o r u 
u s m e r j a j o t a k o , k a k o r j e z a n j i h p o e d i -
n e v r s t e z n a č i l n o . K a k o r p r i r a s t l i n a h , 
k i j i m v n o r m a l n i h r a z m e r a h r a s e d e -
b l o n a v z g o r , k o r e n i n e n a v z d o l , l i s t i p a s e 
j i m o b r a č a j o p o s o n c u . L e d a p r i ž i v a -
l ih , k i s e o b i č a j n o p r o s t o g i b l j e j o , s t v a r 
n i t a k o e n o s t a v n a k a k o r p r i r a s t l i n a h . 

V z e m i m o p r e p r o s t p r i m e r , d a b o m o 
t o l a ž j e r a z u m e l i . V n a š i h p o t o k i h ž i v e 
p o d k a m n i m a j h n i , s p l o š č e n i č rv i , k i d r -
že v o d o s s v o j i m i g i b l j i v i m i d l a č i c a m i v 
g i b a n j u . T i č r v i i š č e j o n o r m a l n o t e m o 
i n b i v a j o z a t o v s k r i v a l i š č i h . P o s t a v i m o 
j i h v s t e k l e n o s k l e d i c o i n j o o b ž a r i m o 
z n e k e s t r a n i , p a se b o d o zvi l i o d 
s v e t l o b e p r o č in s e g i b a l i z ž a r k o m t u d i 
p r o č od s v e t i l a . N a i s t i n a č i n r a s e j o 
r a s t l i n s k e k o r e n i n e v s m e r i od s v e t l o -
b e . Če o b ž a r i m o ž i v a l c e z l e v e in d e s n e , 
t e d a j se b o d o p r e m i k a l e p r a v o k o t n o n a 
o b a ž a r k a , s k o z i o b a s v e t l o b n a a l i d r a -
ž i l n a v i r a . Če ž iva l i , k i i m a j o oči so -
m e r n o n a o b e h s t r a n e h , n a e n i s t r a n i 
o s l e p i m o , s e b o d o z a v r t e l e n a t o s t r a n , 
k e r i m a j o s e v e d a v t i s , d a s e v a s v e t l o -
b a n a n j e s s t r a n i z d r a v e g a o č e s a . 

T u d i k e m i č n i d r a ž l j a j i i m a j o l a h k o 
v e l i k o v l o g o . V n a š i h m l a k a h ž i v i j o m a j -
h n e , e n o s t a n i č n e ž i v a l c e iz s K u p i n e i n -
f u z o r i j , » b r e z p e t n i c e « . Če s p r a v i m o v e -
č j o ko l i č ino t e h ž iva l i c v b l i ž i no m e h u r č -
k a o g l j i k o v e k i s l i n e , s e b o z g o d i l o n a -
s l e d n j e : 

I z m e h u r č k a p r e i d e n e k a j o g l j i k o v e 
k i s l i n e v v o d o , t a k o d a j e k o n c e n t r a c i -
j a t e k i s l i n e n a j v e č j a v b l iž in i m e h u r č -
k a , z r a s t o č o d a l j a v o " p a č e d a l j e m a n j -
š a . Če p r i d e j o » b r e z p e t n i c e « v t a p a s , 
t e d a j j i h u j a m e k a k o r p a s t . P r e s t r a š e n o 

s e o d m a k n e j o , če p r i d e j o m e h u r č k i p r e -
b l i zu , p o d r u g i s t r a n i p a t u d i n e s p l a -
v a j o v vodo , k i v s e b u j e le m a l o o g l j i -
k o v e k i s l i ne . S č a s o m s e t e d a j z b e r e j o 
k a k o r o b r o č e k oko l i p o d r o č j a n a j v e č j e 
k o n c e n t r a c i j e , k j e r j i m n a j b o l j u g a j a . 
V t e m p r i m e r u s e o r i e n t i r a j o p r i s i l n o 

p o k e m i č n i h o k o l i š č i n a h , 
k a k r š n e v l a d a j o v p r o s t o r u , k i j i m j e 
n a r a z p o l a g o . 

č e s t o p a č l o v e k v m e g l i a l i v t e m i t a -
k o , d a s e n e m o r e več r a v n a t i p o o č e s u , 
b o n a k o n c u s t o p a l l e v k r o g u , p a n a j 
s i š e t a k o p r i z a d e v a u b r a t i » r a v n o « 
s m e r . P o d o b n o j e p r i ž i v a l i h , k i s e o r i -
e n t i r a j o z očmi . P o s t a v i m o h r o š č a v t e -
m i n a s a j a s t o s t e k l e n o p lo ščo , t e d a j b o -
m o s p o z n a l i čez č a s p o s l e d e h n a s a j a -
s t i h t l e h , d a j e ž i v a l t e k a l a v k r o g u a l i 
v z a v o j i c i . K e r s e p r e m i k a d r u g a č e v 
p r e m i č r t i , j e t o z n a k , d a j e t u i z g u b i l a 
o r i e n t a c i j o . V k r o g u p a s e g i b l j e , k e r 
s t o p i n j e , k i j i h d e l a z l e v i m i i n d e s n i -
m i n o ž i c a m i , n i s o e n a k o v e l i k e . N e z n a t -
n e r a z l i k e se s u m i r a j o k o n č n o v o d k l o n 
o d p r e m e p o t i . I s t o j e p r i č l o v e k u . 

K a k o r s m o v ide l i , s o ž iva l i , k i s e 
u s m e r j a j o p r o t i l uč i a l i od luč i s t r a n . 
P r i n e k a t e r i h b i t j i h , z l a s t i v o d n i h , p a 
n a h a j a m o o b e v r s t i r e a g i r a n j a . P o v i -
š i n i t e m p e r a t u r e p l a v a ž i v a l p r o t i s v e t -
lob i a l i od s v e t l o b e . T a k o d e l a j o m a j h n i 
r a č k i , v o d n e b o l h e , p o t o l m u n i h , k i p l a -
v a j o v h l a d n i v o d i p r o t i s v e t l o b i , v se -
g r e v a j o č i s e v o d i p.a od s v e t l o b e . S v e t -
l o b a i n t o p l o t a s t a v m e d s e b o j n i zvezi 
i n k e r s e ž i v a l c a le p r i d o l o č e n i t e m p e -
r a t u r i p o č u t i d o b r o , s e n a č i n n j e n e g a 
r e a g i r a n j a z v o d n o t e m p e r a t u r o a v t o -
m a t i č n o s p r e m i n j a . Če j e v o d n i b o l h i 
p r e m r z l o , p l a v a p r o t i s v e t l o b i i n s t e m 
p r o t i t o p l o t i — in n a r o b e . 

A t u d i n e d a bi s e p r e m a k n i l e z m e -
s t a s e p o s t a v i j o m a r s i k a k š n e ž iva l i v 
d o l o č e n o l ego p r o t i s v e t l o b i . T a k o se po -
s t a v i j o m n o g i r a k i i n r i b e z g l a v o p r o t i 
v p a d a j o č i s v e t l o b i . N a p o d o b e n n a č i n s e 
p o s t a v i j o z v e č e r k a č j i p a s t i r j i p r o t i p o -
š e v n i m s o n č n i m ž a r k o m . 

Če z a g l e d a m o v p o t o k u p o s t r v , k i m i -
r u j e n a i s t e m m e s t u , n a m b o p a d l o v 
oč i , d a j e v n o r m a l n i h o k o l i š č i n a h o b r -
n j e n a z g l a v o p r o t i t o k u . S t e m h o č e 
s e v e d a p r e p r e č i t i , d a bi j o t o k z a n e s e l 
s s e b o j , a k a k o se o r i e n t i r a ? A l i t o k ču -
t i , o z i r o m a v i d i ? P o s t a v i m o n e k o l i k o ži-
v a l i v v s e s t r a n s k o z a p r t o s t e k l e n o p o -



godo, v k a t e r i ni n o b e n e g a t o k a . P o s o -
d o p o l o ž i m o v p o t o k t a k o , d a p l a v a z 
n j i m i n b o m o v s v o j e p r e s e n e č e n j e z a -
paz i l i , d a s e n a r a v n a j o v s e r i b e p r o t i 
t o k u . T o p o m e n i , d a ž iva l i v i d i j o g i b a n j e 
s v o j e oko l i ce in d a j e t o r e j o k o t i s t o 
ču t i lo , k i s p r e j e m a u s t r e z a j o č i d r a ž l j a j . 
Če p a p o s o d o v t o k u u s t a v i m o , b o d o 
s p l a v a l e v m e š a n i h s m e r e h i n t o k a z u -
n a j s t e k l e n i h s t e n s p l o h n e b o d o v e č 
o p a z i l e . 

A oči n i s o ed ine , k i p o s r e d u j e j o p o -
s t r v i m v t i s t o k a . Če j i h p o s t a v i m o n a m -
r e č v p o p o l n o m a t e m n e m p r o s t o r u v t e -
k o č o vodo , s e b o d o n a r a v n a l e p r a v t a k o 
p r o t i t o k u . T o k t o r e j n e p o s r e d n o č u t i j o 
in p o l e g oči j i m g a p o s r e d u j e š e 

p o s e b e n č u t z a t o k , 
k i t iči , k a k o r so p o k a z a l a r a z i s k o v a n j a 
v z n a n i h s t r a n s k i h č r t a h r i b . V k o ž n i h 
p a r t i j a h o b t e h č r t a h n a l e t i m o p o d d r o b -
n o g l e d o m n a č u t n i c e . Če j i h z o p e r a -
c i j o i z k l j u č i m o , r i b e n e b o d o v e č n o r -
m a l n o r e a g i r a l e n a t o k . 

S e v e d a s o d e l u j e j o p r i o r i e n t a c i j i ži-
v a l i v p r o s t o r u še m n o g i d r u g i č i n i t e l j i . 
S e m s p a d a z l a s t i » č u t z a r a v n o t e ž j e « , k i 
j i m k a ž e , k a k š n o l e g o z a v z e m a j o v p r o -
s t o r u , a l i n a h r b t u , n a s t r a n i , n a g l a v i 
a l i k a k o d r u g a č e . Če ž iva l i z g u b i t a č u t , 
s e g i b l j e p o p o l n o m a z m e š a n o , » k a k o r pi-
j a n e c « , b i r e k l i l j u d j e . P o s k u s i , p r i k a -
t e r i h s o ž i v a l i m i z o p e r i r a l i č u t i l o za r a v -
n o t e ž j e ( k i j e o b i č a j n o de l s l u h o v n e g a 
o r g a n a ) , s o t o p o k a z a l i z v s o n a z o r n o -
s t j o . 

Z n a n j e p o s k u s z r a k i . N j i h č u t i l o z a 
r a v n o t e ž j e j e m a j h n a j a m i c a , k i j e ob-

l o ž e n a z o b č u t l j i v i m i d l a č i c a m i i n v se -
b u j e n e k o l i k o p e š č e n i h z r n e e . O b č a s u 
l e v i t v e si r a k t a z r n c a n a d o m e s t i z n o -
v i m i . V t a k š n e m č a s u s o p o s t a v i l i r a k a 
v a k v a r i j b r e z p e s k a , a z n e k a j ž e l e z n i h 
o p i l k o v . Ž i v a l j e b i l a p r i s i l j e n a , d a si j e 
p o l o ž i l a n e k o l i k o t e h o p i l k o v v j a m i c o 
z a r a v n o t e ž j e n a m e s t u p e š č e n i h z r n . 
N o r m a l n o p r i t i s k a j o t a k š n a z r n c a s s v o -
j o t e ž o n a s p o d n j e o b č u t l j i v e d l ač i ce , 
k a r d a j e ž iva l i o b č u t e k , d a leži, o z i r o -
m a s t o j i i n se g i b l j e p r a v i l n o ! P r i po-
s k u s u p a s o r a k u p r i b l i ž a l i m a g n e t s 
h r b t n e s t r a n i , m a g n e t je zv l eke l o p i l k e 
v j a m i c i p r o t i g o r n j i m d l a č i c a m , ž i v a l 
j e i m e l a o b č u t e k , d a leži n a h r b t u i n 
s e j e — r e s o b r n i l a n a h r b e t . 

2 e iz t e h m a l o p r i m e r o v l a h k o s p o -
z n a m o , k a k o z a m o t a n o j e o r i e n t i r a n j e 
ž iva l i v p r o s t o r u , a k a k o a v t o m a t i č n o s e 
v r š i j o vs i g ib i p o d v t i s o m v n a n j i h d r a ž -
l j a j e v . 

(Po razpravi dr. G. Hagenerja)' 

MILIJON LET STARA JAJCA 
Nedavno so našli na Kitajskem jajca, 

odnosno jajčne lupine, katerih starost so 
ocenili učenjaki na milijon let. Jajca, ki so 
po 15 cm dolga in pri katerih znaša debe-
lina lupine 3 mm, so izlegli noji, ki so pa 
bili dokaj večji od njihovih današnjih po-
tomcev. Jajčne lupine so našli pod plast-
jo ilovice, ki se je odsedla tamfiaj pred več 
ko milijon leti. Po kosteh, ki so jih našli 
v bližini, se lahko sklepa, da je bil orjaški 
noj sodobnik troprstega konja. Fosilna no-
jeva jajca so večja od jajc dinozavrijev, ki 
jih je našla Andrewsova ekspedicija v Mon-
goliji. 

DŽUNGELSKE SANJE 



EVGENIKA 
DR. MAKS KREM2AR 

1. P o j e m e v g e n i k e 
se, kar velja za higieno v sploš-
nem, velja tudi za njen del: 
rasno higieno ali evgeniko. Na-
loge so ali negativne, to so ta-
ke, ki preprečujejo kvar na 
človeški organizem, ali pozitiv-

ne, ki stopnjujejo zdravje in silo naro-
da. Celotno polje higiene se deli v in-
dividualno higieno in v higieno okolice. 
Prva se bavi s posameznikom, druga z 
vplivi okolice, ki jih spet delimo na 
vplive prirode in vplive kulture (soci-
alne prilike, morala itd.). 

V s e t o o b s e g a t u d i r a s n a h i g i e n a , v e n -
d a r v s e b u j e t a š e n e k a j p o s e b n e g a . H i -
giena se bav i , k a k o r r e č e n o , s p o s a m e z -
n i k o m al i s k u p i n o l j ud i , t o se p r a v i z 
o s e b n o s t j o , k i s t o p a p r e d oči r a z i s k o -
v a l c a a l i z d r a v s t v e n e g a p o l i t i k a : h ig i -
e n a v i d n e g a t i p a ( p h a e n o t y p u s ) . R a s n a 
h i g i e n a se p o l e g t e g a b a v i še z d r u g i m 
t i p o m , ki g a n e v id imo, t a k o z v a n i m g e -
n o t i p o m ( g e n o t y p u s ) . P o d g e n o t i p o m 
r a z u m e m o d e d n o i m e t j e ( E r b g u t ) člo-
v e k a , t a k o r e k o č p r e f o r m i r a n o b i t j e v 
k l i cn i p l a z m i spo ln ih ceUc, ki i z h a j a od 
u m r l i h d e d o v in se p o k l a n j a še n e r o j e -
n o p o t o m c e m . Z a t o r e j s t r e m i r a s n a h i -
g iena za t e m , d a b o d o bodoč i r o d o v i 
z d r a v s t v e n o , t . j . n a duš i in n a t e l e s u , 
b o l j š i od p r e j š n j i h in s k u š a o b e n e m p r e -
p reč i t i , da b i se r o d i l a m a n j v r e d n a po-
k o l e n j a . R a s n i h i g i e n i k paz i n a d v o j e : 
n a k v a l i t e t o p o r o d o v ( e v g e n i k a ) i n 
k v a n t i t e t o p o r o d o v ( b i o l o š k a p o l i t i k a ) . 

Š tev i lo p r e b i v a l s t v a n i n o b e n p r o b l e m 
h i g i e n e . A k o r a v n o j e š t ev i lo n a r o d a 
m a j h n o , m o r e b i t i n a r o d z d r a v in v r š i t i 
v e l i k a de la , k a k o r n a m k a ž e z g o d o v i n a 
g r š k i h z m a g n a d P e r ž a n i . V e n d a r g l e d a 
vsako d r ž a v n o v o d s t v o , da j e š t e v i l o 
porodov k o l i k o r m o g o č e v ! ko, k a j t i 
m e d m n o g o š t e v i l n i m i o t r o k i j e p r i č a k o -
v a t i v e č s p o s o b n i h in v r e d n i h k a k o r 
m e d r e d k i m i . T u d i s t r o š k i za p o r a j a n j e 
s o mnogo m a n j š i od o h r a n j e v a n j a o t r o k , 
m i s l i m n a m r e č s t r o š k e od s t r a n i d r ž a -
ve . A k o se rodi m a l o o t r o k , s k u š a d r -
žava o h r a n i t i o t r o k e p r i ž i v l j e n j u , za 
k a r r a b i z d r a v n i š k i a p a r a t , z d r a v s t v e -
n e d o m o v e , z d r a v s t v e n o p r o s v e t o i t d . ; 
v s e t o je z v e z a n o z ve l ik imi s t r o š k i . 
Kjer pa se r o d i m n o g o o t r o k , n . p r . d a 
j i h j e rod i l a m a t i d e s e t in j ih p e t u m r -
je , j i h pe t š e v e d n o o s t a n e . 

S k r b za k v a l i t e t o p o r o d o v ( p o t o m -
s t v a ) j e i m e n o v a l G a l t o n , n e č a k s lovi-
t e g a g r i r o d o s l o v c a D a r w i n a , »evgen i -
k o « . V s v o j e m de lu , k i j e izš lo 1. 1883. , 
p r a v i t a k o l e : 

» E v g e n i k a j e z n a n o s t , k i h o č e v s e 
d e d n e l a s t n o s t i r a s e i z b o l j š a t i in j i h r a z -
v i t i v k o l i k o r n a j v e č m o ž n o k o r i s t . « S 
t e m r a z š i r j a e v g e n i k a s v o j d e l o k r o g 
p r a k t i č n e l j u b e z n i do b l i ž n j e g a t u d i n a 
b o d o č e g e n e r a c i j e . G a l t o n j e p o j e m ev-
g e n i k e v s v o j i h i z v a j a n j i h t o č n o o p r e -
del i l , p o m e n i z r a z a » r a s a « p a iz n j e g o -
v i h d e f i n i c i j ni r a z v i d e n . 

B e s e d a » r a s a « i zv i r a b a j e iz a r a b š č i -
ne , k j e r p o m e n i » r a s « i zvor , z a č e t e k . T o 
b e s e d o so p revze l i n a j p r e j P o r t u g a l c i i n 
Španc i , n a t o os t a l i n a r o d i . 

M n e n j a in d e f i n i c i j e b e s e d e » r a s a « s o 
s i š e r a z p r t a . T a k o p r a v i v. V e r s c h u e r : 
» R a s a j e d e d n o i m e t j e , j e d e d n a osno-
v a ( A n l a g e ) . « H i g i e n i k r a s e A l f r e d 
P l o e t z j o d e f i n i r a t a k o l e : »Z b e s e d o r a -
s a o z n a č u j e m o skozi več g e n e r a c i j ži-
v e č o s k u p i n o l j u d i z o z i r o m n a n j i h te-
l e s n e in d u š e v n e s p o s o b n o s t i . « D r . B. 
Š k e r l j c i t i r a v » Ž i v l j e n j u in s v e t u « , k n j . 
X I V . , zv . 2 1 — n a t a č l a n e k o p o z a r j a m 
č i t a t e l j e , a k o si že le dob i t i o t e m v p r a -
š a n j u j a s n e j š o s l iko — d v a a v t o r j a , F i -
s c h e r j a in W e i d e n r e i c h a . P r v i d e f i n i r a 
s l i čno k o t P l o e t z : » R a s a j e s k u p i n a l j u -
di, k i se po d e d n i h z n a k i h r a z l i k u j e od 
d r u g e . « D r u g i , t . j . W e i d e n r e i c h o p r e -
d e l j u j e še t o č n e j e — c i t i r a m d o b e s e d -
n o p o d r . š k e r l j u : » R a s a j e s k u p i n a 
l j u d i , ki i m a j o n e k a t e r e m e d s e b o j n e v e -
z a n e in v n e k i h m e j a h i z p r e m i n j a j o č e se 
v r s t n e z n a k e s k u p n e in k i t e z n a k e ob-
d r ž i j o t ud i v i z p r e m e n j e n i h ž i v l j e n j s k i h 
p o g o j i h in v i z p r e m e n j e n i h o k o l i š č i n a h 
b r e z v e č j i h p r e k o r a č i t e v on ih m e j a . « 

K l j u b t e m u , d a r a b i m o v d n e v n e m go-
v o r u n e š t e t o k r a t i z r a z r a s a , n i m a m o 
t o č n e o p r e d e l i t v e z a n j ; m e d t e m ko bo 
p o j e m e v g e n i k a za v s a k e g a d o v o l j r a z -
u m l j i v . 

2 . Z g o d o v i n a e v g e n i k e 

P o č e t k e e v g e n i č n i h s t r e m l j e n j z a š l e -
d i m o že p r i s t a r i h n a r o d i h ; p o d r o b n o 
so o b r a v n a v a l i e v g e n i č n a v p r a š a n j a g r * 
š k i f i l ozo f i . V s p l o š n e m p a so p o d a t k i 
k a j s k r o m n i . S t a r i A l e m a n i in B o j u v a r i 
so s t r o g o k a z n o v a l i v s a k o u m e t n o p r e -
k i n i t e v n o s e č n o s t i . V s r e d n j e m v e k u se 
s p o r a d i č n o p o j a v l j a j o p r e d p i s i , n a r e d b e 



za p r e s k r b o n o s e č i h ž e n in o t r o č n i c , o 
d o l ž n o s t i d o j e n j a , z d r a v n i š k e p o s v e t o -
v a l n i c e za m l a d e n i č e i n m l a d e n k e , k i h o -
č e j o v z a k o n s k i s t a n i t d . V 18 . s t o l e t j u 
so s e bav i l i u č e n j a k i , m e d n j i m i p o s e b -
n o d r ž a v n i k i i n z d r a v n i k i , s p r o b l e m o m 
o b l j u d e n j a ( B e v o l k e r u n g s p o l i t i k ) , p r e d 
v s e m z v p r a š a n j e m r a z l j u d e n j a ( E n t -
v ô l k e r u n g ) p o v o j n a h , k u ž n i h b o l e z n i h 
jn i z s e l j e v a n j i h . V e č i n a m e d n j i m i j e 
ž e l e l a v i s o k o š t e v i l o p r e b i v a l s t v a ; s p o -
r e d n o s o o b s t o j a l i p r o t i n e o m e j e n e m u 
r a z m n o ž e v a n j u p r e b i v a l s t v a t u d i p o m i -
s l ek i . 

D i t h m a r j e t r d i l , d a s lon i m o č d r ž a -
v e na š t e v i l u p r e b i v a l s t v a , k i se d a po -
m n o ž i t i s s k l e p a n j e m z a k o n o v , s p r e -
p r e č e v a n j e m s a m s k e g a s t a n u , z b o j e m 
p r o t i n a l e z l j i v i m b o l e z n i m , s p r e p r e č e -
v a n j e m v o j n e i t d . D r ž a v n i k G u s t i j e z a -
h t e v a l , d a s e o m o g o č i z a k o n r e v n i m de -
k l e t o m s p o d p o r o iz t a k o z v a n i h » b l a -
g a j n za n e v e s t e « ( B r a u t k a s s e ) , n a d r u - ' 
g i s t r a n i n a j s e n e s p o s o b n i m , d e d n o b o l -
n i m s k l e p a n j e z a k o n a p r e p o v e . 

D a bi s e p o v e č a l o š t e v i l o z a k o n o v i n 
p o r o d o v , s o n e k a t e r i p r e d l a g a l i , d a b i 
d o b i v a l i n o v o p o r o č e n c i in z a k o n c i s š t e -
v i l n i m i o t r o k i p r i v i l e g i j e in n a g r a d e , 
s a m c i p a bi se o d d o l o č e n e s t a r o s t i k a z -
n o v a l i z d e n a r n o g l o b o . P r i m e r iz d a -
n a š n j e d o b e i m a m o p r i n a s ; r o d b i n e z 
d e v e t i m i o t r o k i s e o p r o s t i j o d a v k a , s a m -
ci p a p l a č u j e j o s a m s k i d a v e k . T a s a m -
s k i d a v e k m o r a m o s m a t r a t i k o t k a z e n , 
k i j o p a v d a n a š n j i h č a s i h v s a k r a j š i 
p l a č a , k a k o r d a bi s e oženi l . K r i v i č e n j e 
t a d a v e k v s e k a k o za o n e g a , k i b i se r a d 
oženi l , a g a n o b e n a n e m a r a . V n a š i do-
bi n a p r e d k a , p r o s v e t e in e m a n c i p a c i j e 
b i b i l s a m s k i d a v e k z a s a m i c e k a j n a 
m e s t u . 

T a k a i n e n a k a s r e d s t v a s o n e z a d o s t -
n a z a d o s e g o s m o t r a — m i s l i m n a m r e č 
e v g e n i č n e g a s m o t r a , n e s m o t r a d r ž a v n e 
b l a g a j n e — i n d a se t a k e m i s l i r o d e v 
n e p o s e b n o p a m e t n i h g l a v a h , j e p o u d a -
r i l že H e b e n s t r e i t , z d r a v n i k in h i g i e n i k 
v 18. s t o l e t j u . D a s e l j u d j e n e ž e n i j o in 
n i m a j o o t r o k , t o n i s o n a v a d n e k a p r i c e , 
k i j i h j e t r e b a k a z n o v a t i , t e m v e č i m a 
s v o j v z r o k v s o c i a l n o g o s p o d a r s k e m 
s t a n j u n a r o d a . 

P r e p o v e d i n s t r o g a k a z e n za k r i m i -
n a l n o p r e k i n i t e v n o s e č n o s t i , o b v e z e n 
z d r a v n i š k i p r e g l e d f a n t a in d e k l e t a p r e d 
p o r o k o , p r e p o v e d z a k o n a za l j u d i , k i 
b o l u j e j o n a d e d n i h b o l e z n i h , k o t so p a -
d a v i c a , u m o b o l n o s t , t u b e r k u l o z a , r a k , 

l u e s i t d , v s e t o s o p r e d l a g a l i z d r a v n i k i 
v 18. s t o l e t j u . 

K a k o r s o bi l i e n i z a n e o m e j e n o r a z -
m n o ž e v a n j e l j u d s t v a , n a k a t e r e m s l o n i 
m o č i n b o g a s t v o d r ž a v e , t a k o so d r u g i 
o p o z a r j a l i n a n e v a r n o s t , k i g r o z i od p r e -
v e l i k e g a š t e v i l a n a r o d a . N a j b o l j z n a n 
m e d n j i m i j e M a l t h u s , k i p r a v i , d a se 
č l o v e š t v o h i t r e j e m n o ž i k a k o r p a ko l i -
č i n a h r a n e i n d a b i se č l o v e š t v o po s v o j i 
n a r a v n i s p o s o b n o s t i p o d v o j i l o v 2 5 le-
t i h , a k o n e bi i m e l o r a z p l o j e v a n j e o v i r e 
v ob l ik i k r i m i n a l a , b e d e , e p i d e m i j , v z d r ž -
n o s t i , v o j n e , ' e l e m e n t a r n i h k a t a s t r o f 
( p o v o d n j i , p o t r e s i ) . Z g o d o v i n a n a m do-
v o l j j a s n o i z p r i č u j e o v s e m t e m , a k o 
p o m i s l i m o n a k u g o , k i j e r a z s a j a l a p o 
n a š i h k r a j i h , n a t u r š k e v p a d e , l a k o t e , 
n a v e l i k o u m r l j i v o s t z a r a d i s l a b i h h i -
g i e n s k i h r a z m e r , n a k r a t k o ž i v l j e n j s k o 
dobo , z a k a j j e b i l a n a s e l j e n o s t , r e d k a . V 
s o d o b n e m r a z m a h u m e d i c i n e , k o se v s a -
k a e p i d e m i j a z a t i r a v k a l i z i z o l a c i j o , 
c e p l j e n j e m , k o j e d e ž e l a p r e p r e ž e n a s 
p r o m e t n i m i s r e d s t v i , s k o r o d a n e n a s t o -
p a j o več p o j a v i iz s r e d n j e g a v e k a . S k r b 
z a n o v o r o j e n č k e , p o d a l j š a n j e ž i v l j e n j -
s k e d o b e i t d . v o d i j o n u j n o d o p o m n o -
ž i t v e p r e b i v a l s t v a . I z n o v e j š e d o b e i m a -
m o za p r i m e r s v e t o v n o v o j n o , k i j e š e 
več in i v d o b r e m s p o m i n u , i n — l a s t n o t 
l e a s t — g o s p o d a r s k a k r i z a , k a t e r e bi-
l a n c a n e b o b a š p o v o l j n a . ž e z d a j o p a -
ž a m o p a d a n j e p o r o d o v , v e č j o u m r l j i -
v o s t , k e r n i z a d o s t n i h s r e d s t e v n e z a 
p r e h r a n o , n i t i z a z d r a v l j e n j e . K a k o r s o 
p o s a m e z n i k i s i r o m a š n i , t a k o j e s i r o m a š -
n a t u d i d r ž a v n a u p r a v a , k i n e m o r e n u -
d i t i d o v o l j n i h s r e d s t e v z a z d r a v s t v o n a -
r o d a . 

D e l o v a t i v M a l t h u s o v e m s m i s l u s e 
p r a v i , p o d p i r a t i v s a k o a k c i j o , k i v o d i 
d o v o j n e , e p i d e m i j n e z a t i r a t i , s k u š a t i , 
d a se g o s p o d a r s k a s t i s k a š e p o s l a b š a 
i t d . V z a č e t k u 19. s t o l . j e p r u s k i m e d i -
c i n a l n i s v e t n i k W e i n h o l d p r i p o r o č i l k a j 
k u r i o z n o s r e d s t v o , n a m r e č d a s e m l a -
d e n i č e m in m o ž e m e n o s t a v n o p l o m b i r a 
spo lov i lo , d o k l e r s e j i m p o r o k a n e do -
vo l i . Bi l i b i t o m o š k i in m l a d e n i č i , k i 
s v o j i h d r u ž i n n e m o r e j o p r e ž i v l j a t i , o d -
n o s n o j i h ne b o d o m o g l i . V o j n a , k u g a , 
g l a d in i z s e l j e v a n j e n e z a d o s t u j e j o , d a 
b i s e p r e b i v a l s t v o z m a n j š a l o , z a t o j e 
t r e b a r e v n e j š e s l o j e o v i r a t i p r i p l o d i t v i . 

Og la s i l i s o s e n a s p r o t n i k i M a l t h u s a . 
D e j a l i so, da o p r e o b l j u d e n o s t i ni g o v o -
r a , k e r se p r o d u k t i v n o s t z e m l j e d v i g a 
h i t r e j e od š t e v i l a p r e b i v a l s t v a . L a h k o 
s e z g o d i , d a ž iv i n a d o l o č e n e m kraju 



v e č ljudi, k o t j ih p a m o r e t a k r a j p r e -
ž i v l j a t i , a l i z a t o n e b o m o t e h l j u d i s s i-
l o p r e g a n j a l i . T u d i j e p r o t i v s a k i h u -
m a n o s t i , d a j i h o v i r a m o pr i n j i h p lo-
d i tv i . N a r a v n o s t z loč insko p a je , d a b i 
o m e j e v a l i p r i r a s t e k p r e b i v a l s t v a z v o j -
n a m i , k a s t r a c i j a m i a l i p a celo z u b i j a -
n j e m n o v o r o j e n č k o v . A k o n a s t o p i po-
m a n j k a n j e , n i k r i v a t e m u p r e o b l j u d e -
n o s t , t e m v e č p o m a n j k l j i v a p r o i z v o d n j a , 
n e z a d o s t n o u p o r a b l j a n j e g o s p o d a r s k i h 
v i rov , v v e l i k i h b r e m e n i h n a r o d a . Z e m -
l j e j e d o v o l j i n z a t o ne m o r e b i t i govo-
r a o r e s n i č n i in t r a j n i p r e o b l j u d e n o s t i . 
I n r e s , v s a k i z m e d n a s se nase l i t j a , 
k i e r j e v e č l j u d i in s t e m d a n a v e č j a 
m o ž n o s t z a s l u ž k a . 

V t e k u 19. s t o l e t j a j e b i lo i z d a n i h p o 
r a z l i č n i h d r ž a v a h m n o g o o d r e d b g l e d e 
r a z m n o ž e v a n j a p r e b i v a l s t v a , k i p a so si 
t a k o n a s p r o t o v a l e m e d s e b o j , k a k o r so 
s i n a s p r o t o v a l i n a z o r i p o s a m e z n i h uče -
n j a k o v . Ov i r a l i so s k l e p a n j e z a k o n o v , 
d a b i s t e m z a v r l i n a j n i ž j i m p l a s t e m 
p r e b i v a l s t v a p o t k r evo luc i j i . R e z u l t a t 
j e bil t a , da j e bi lo z a k o n o v m a n j , z a t o 
p a t e m več n e z a k o n s k i h po rodov , k a k o r 
j e b i lo t u d i p r i č a k o v a t i . E d i n o o r o ž j e , 
k i g a i m a p r o l é t a r i a t v b o j u s s t a n o v i , 
j e p a č p lod i t ev . A k o se n a g l o r a z m n o -
ž u j e , t l a č i s i c e r s v o j e m u d e l u cene , a 
p o s t a j a n e v a r e n po š t ev i l čn i p r e m o č i . 
Č im m u j e p o t o m s t v o m a l o š t e v i l n o , t e -

B EN C IN MOČNEJŠI OD DINAMITA 
Bencinski motorji spadajo med razme-

roma ekonomične pogonske stroje. Prav 
majhna množina bencina zadostuje, da 
razplinjena in z zrakom zmešana sproži po 
eksploziji zelo velike sile. Kot las tenek cu-
rek bencina zadostuje za trajen pogon mo-
torja z nekaj desetinami konjskih sil učin-
ka. Izračunali so, da je v stanu določena 
količina bencina povzročiti skoraj lOkrat 
močnejšo eksplozijo kakor enaka količina 
dinamita. Glavna prednost bencina pa je, 
da njega zgorevanje obvladujemo, dočim 
so eksplozije razstreliv divje in časovno 
zelo samovoljne. Če bi užgali v cilindru 
eksplozijskega motorja namestu bencina 
dinamit, nam eksplozija ne bi pritisnila 
bata, s katerim se prenaša eneTgija, marveč 
bi v trenutku razgnala motor. 

VRLINE DOVRŠENEGA SOPROGA 
Angleški dnevnik je vprašal svo.ie čiiate-

Ijiiee, katere lastnosti najboli ceniio pri za-
konskem možu. Pisarn je prišlo 96.000. Od-
govori so: 1. zvestoba, 2. ljubezen do ognji-
šča, 3. zdravje. 4. iskrenost. 5. ljubezen do 
otrok. 6. smisel za šegavost. 7. uglajeno ve-
denje . 8. traanoet, 9. dražabnoet, 10. o p o b -

d a j j e t u d i p o v p r a š e v a n j e po n j e m več-
j e in s o r a z m e r n o r a s t e v r e d n o s t n j e g o -
v e g a de la . 

R a z p r a v l j a l i so o t e m , k a k o s k r b e t i 
za č l o v e k a p r e d p o r o d o m . H u f e l a n d n . 
p r . j e d e j a l , da ne z a č e n j a ž i v l j e n j e p r i 
č l o v e k u v t r e n u t k u r o j s t v a , t e m v e č č im 
j e p lod spoče t , v s v o j e m n e v i d n e m za* 
č e t k u . T r e b a j e p o s v e t i t i p a ž n j o že ne -
r o j e n e m u o t r o k u in n e č a k a t i , d a p o s t a -
n e v i d e n in s l ičen č l an č loveške d r u ž b e . 

P r e t r e s a l i so t u d i v p r a š a n j e , ko l iko 
i m a š k o d l j i v vp l iv k u l t u r a n a č lovešk i 
r o d . U g o t o v i l i so, da ni o p a ž a t i f i z ične-
g a p o s l a b š a n j a p r i č l o v e š k e m r o d u p o 
d u h o v n i n a o b r a z b i . 

P e t t e n k o f e r j e p o l a g a l ve l i ko v a ž n o s t 
n a u r e j e n o d r u ž i n s k o ž i v l j e n j e . R a z -
u z d a n i , n e m o r a l i č n i l j u d j e č e s t o š k o d u -
j e j o s v o j e m u z d r a y j u , o b e n e m p a z d r a v -
j u s v o j c e v in p o t o m c e v . 

S v e t o v n a v o j n a , ki j e z a s e k a l a v n a -
š e d r u ž a b n o ž i v l j e n j e p o v s o d g l o b o k e 
r a n e , j e d a l a n a j v e č j o p o b u d o za r a s n o -
h i g i e n s k o d e l o v a n j e , o b s t o j e č e iz r a z -
l ičn ih d r u š t e v , z a s e b n i h in d r ž a v n i h , 
j a v n i h p r e d a v a n j , z u s t a n a v l j a n j e m 
p r o f e s o r s k i h s to l i c n a vseuč i l i šč ih , z 
u s t a n a v l j a n j e m i n s t i t u t o v za a n t r o -
p o l o g i j o in r a s n o h i g i e n o , z u s t a n a v l j a -
n j e m z a k o n s k i h p o s v e t o v a l n i c , z i z d a -
j a n j e m č a s o p i s o v i t d . 
D A L J E 

no&t za uspehe v poklicu, 11. veselje za 
družinsko kuhinjo, 12. telesna lepota. 

K. Rang: POMLAD 



ZA ŠARPLANINSKIMI OVČARJI 
ANTON K A P P U S 

V a v g u s t u 1 9 2 3 s e m p r i š e l p o z -
n o p o n o č i v v a s C v e t o v o , k i 
leži š e s t u r h o d a j u ž n o o d 

S k o p l j a v g o r o v j u J a k u p i c e . 
S p o t o m a s e m s e bi l z a k a s n i l t e r s e m 
t o v a r i š e , k i so že s p a l i p o d g o s t o l j u b n o 
s t r e h o d ž a m i j e d o h i t e l š e l e v C v e t o v e m . 

N o v i n e c v t e h k r a j i h n i s e m vede l , k a -
k o n e v a r n o j e p o n o č i h o d i t i p o v a s e h 
z a r a d i p s o v č u v a j e v , k i so čez d a n p r i 
č r e d a h n a pa š i , p o n o č i p a s e k l a t i j o o k o -
li d o m a č i j i n s t a j . 

K o m a j s e m bi l v v a s i , že s e m z a s l i š a l 
z a s e b o j p r i t a j e n o r e n č a n j e i n s e m s e 
š e p r a v o č a s n o o b r n i l , d a s e m p r e p r e č i l 
p a p a d v e l i k e p a s j e m r h e , k i j e r e ž e č i h 
s e z o b h i t r o o d s k o č i l a . P r i t i s n i l s e m s e 
k z i d u b l i ž n j e h i š e , k a j t i m e d t e m s o 
p r i d r v e l i t r i j e ps i , vze l iz ž e p a m a l i 
b r o w n i n g i n s e p r i p r a v i l n a o b r a m b o . 
E d e n i z m e d p s o v m e j e n a s k o č i l , i n k o 
s e m z a m a h n i l s pa l i co , so s e z a g n a l i 
p r o t i m e n i š e o s t a l i . U s t r e l i l s e m , a n i 
n ič p o m a g a l o . Z a č e l i so m e le še b o l j 
n a p a d a t i . U s t r e l i l s e m d r u g i č , k r o g l a j e 
e n e g a p s a o p l a z i l a p o g l a v i in j e t u l e č 
o d s k o č i l . M e d t e m s e j e o d p r l o o k e n c e v 
s o s e d n j i h i š i . O p r e z n o j e p o g l e d a l s k o z i 
o k n o » t o r b e ž « ( m a k e d o n s k i S l o v a n m u -
s l i m a n s k e v e r e ) , u v i d e l m o j p o l o ž a j , in 
t a k o j za t e m v s a m i h s p o d n j i c a h in 
s r a j c i p l a n i l iz h i š e t e r r a z g n a l p s e . 

K o s e m m u p o t r e b n o p o j a s n i l , s e j e 
čud i l , k a k o s e m s e k o t n o v i n e c p o z n o 
v n o č i s a m u p a l v v a s , k o i m a š e d o m a -
čin p o n o č i m n o g o t r u d a v t e m i s p s i . 
S p r e m i l m e j e d o d ž a m i j e , k j e r s e m n a -
še l s p e č e t o v a r i š e . 

T o j e b i lo m o j e p r v o s r e č a n j e z b a l -
k a n s k i m i o v č a r j i . Z a m o j e g a s l u ž b o v a -
n j a v J u ž n i S r b i j i s e m p o z n e j e š e v e č -
k r a t p r i š e l v d o t i k o z n j i m i . Ce lo p r e d 
s o d n i k a so m e s p r a v i l i . T o d a v l a š k i p a -
s t i r , k i m e j e tož i l , d a s e m m u u s t r e l i l 
p s a , j e i zgub i l p r a v d o , k e r s e m d o k a z a l , 
d a s e m t o s t o r i l v s i l o b r a n u . 

V J u ž n i S r b i j i j e r e j a d r o b n i c e , o v a c 
i n koz , g l a v n a p a n o g a k m e t i j s t v a . V 
p o z n i p o m l a d i i n z g o d n j i j e s e n i se p a s e -
j o v e l i k e č r e d e o v a c po p l a n i n s k i h p a š -
n i k i h K o r a b a , Š a r e , B i s t r e , J a k o p i č e i t d . 

K o p r i t i s n e j e s e n s k i h l a d , s e p o m i k a -
j o č r e d e v do l ino , p o z i m i s e p a s e j o n a 
p r o s t r a n i h r a v n i n a h P o v a r d a r j a , n a 
O v č j e m p o l j u , oko l i B i t o l j a in K a v a d a r -
j a . B o d i s i n a p l a n i n a h , b o d i s i v r a v n i n a h 

o p a z i š p r i v s a k i č r e d i n e k a j v e l i k i h o r -
č a r s k i h p s o v , k i l e n o o b k r o ž a j o č r e d o , 
a l i p a l eže v k o t l i n i c i a l i z a g r m o m t e r 
p o t u h n j e n o i zpod oči g l e d a j o n a t e . 

B a l k a n s k e o v č a r j e o d l i k u j e č u j e č -
n o s t , v z d r ž l j i v o s t i n s k r o m n o s t . N a s p r o -
t i t u j c e m s o o p r e z n i i n z a h r b t n i . L a h k o 
j i h v a b i š in j i m n u d i š h r a n o , n e p r i d e j o 
t i b l izu . A k o s e od n j i h o d d a l j u j e š , b o d i 
o p r e z e n , k e r s o v e d n o p r i p r a v l j e n i n a 
z a h r b t e n n a p a d . S t r a h u j i m n e s m e š p o -
k a z a t i . 

N a j b o l j š i od b a l k a n s k i h o v č a r j e v n a -
š e d r ž a v e so on i iz Š a r p l a n i n e i n n j e n i h 
s o s e d K o r a b a , B i s t r e , J a k u p i c e , G a l i č -
n ice , J a b l a n i c e i t d . Z n a n i s o p o d i m e -
n o m » š a r p l a n i n s k i o v č a r j i « . T u d i h e r c e -
g o v s k i o v č a r j i s p l a n i n e T r e s k a v i c e s o 
n a d o b r e m g l a s u , t o d a š a r p l a n i n s k i j i h 
v v s a k e m p o g l e d u n a d k r i l j u j e j o . 

B a l k a n s k a o v č a r s k a p a s m a j e s a m o -
n i k l a . N i p o k v a r j e n a od k u l t u r e t e r n i 
d e g e n e r i r a n a . G l e d e s p o s o b n o s t i i n s p r e -
j e m l j i v o s t i d r e s u r e bi l a h k o n a d o m e š č a -
la p r i n a s i n t u d i d r u g o d t a k o z v a n e g a 
» v o l č j a k a « , k i p a z v o l k o m n i m a d r u g e 
z v e z e k a k o r te , d a bi p r a v h i t r o , ko b i 
v ide l v o l k a , s t i s n i l r e p m e d n o g e i n po -
b e g n i l . P a s a j t u d i i m e » v o l č j a k « ni p r a -
v i lno , a m p a k » n e m š k i o v č a r « , k i g a s e -
v e r n i N e m c i r a b i j o z a č u v a n j e o v č j i h 
č r e d . 

D a n a š i d o m a č i o z i r o m a b a l k a n s k i 
o v č a r j i š e n i s o n a š l i p o t i m e d l j u b i t e l j e 
p s o v , j e p a č m n o g o k r i v a m o d a in s l a b a 
p o u č e n o s t l j u d s t v a o t e j p r v o v r s t n i 
p a s j i p a s m i . 

Š a r p l a n i n s k i o v č a r j e p o v p r e č n o v i -
s o k — m e r j e n od v r h a g r e b e n a — 7 0 
c e n t i m e t r o v . P s i c e s o m a l o n i ž j e . G l a v a 
j e s r e d n j e v e l i k a s š i l j a s t i m s m r č k o m . 



l o b a n j a k l i n a s t a z m o č n o r a z v i t o č e l n o 
k o s t j o i n č r e p i n o . Z o b j e so m o č n i i n 
š k a r j a s t i , m a n d l j a s t e oči s o s r e d n j e v e -
l ike , p o s t r a n i v s a j e n e i n n e k o l i k o u p a d -
le . V i s e č a u š e s a s o n e k o l i k o o b r a š č e n a 
z g o s t o d o l g o d l a k o . N a v a d n o p a s t i r j i 
š e m l a d i m p s i č k o m p r i s t r i ž e j o p o e n o 
u h o , b a j e z a t o , d a b i b o l j e s l i ša l i . V r a t 
j e m o č a n , m i š i č a s t , s r e d n j e d o l g i n n a 
njem n e sme b i t i n o b e n e d r u g o b a r v n e 
lise. Močno r a z v i t a p r s a so g l o b o k a , 

h r b e t r a v e n , t r e b u h p o v l e č e n , l a k o t n i c e 
š i r o k e in m o č n e , k r i ž n a k o s t d o l g a i n 
m a l o o p a d a j o č a . D o l ž i n a t e l e s a j e n e k o -
l i k o v e č j a od v i š i n e m e r j e n e n a p l e č i h . 
N o g e m o č n e i n m i š i č a s t e z d o b r o r a z v i -
t i m i č l e n k i i n d o l g i m i š a p a m i t e r m o č -
n i m i k r e m p l j i . V n a n j a d l a k a g l a d k a i n 
d o l g a t e r p o d r a s t l a z b u j n o v o l n o , b a r v e 
ž e l e z n o s ive a l i p e p e l k a s t e . R e p do lg , vi -
s o k o u s a j e n z d o l g o s p o d n j o d l a k o . T o 
j e s p l o š e n o p i s p r a v e g a š a r p l a n i n s k e g a 
o v č a r j a , ki s e č i s t o k r v e n dob i p o p l a n i -
n a h in p l a n i n s k i h v a s e h v j u ž n o s r b s k i h 
g o r a h . V o j a š t v o j e n e k a j l e t u p o r a b l j a -
lo o v č a r j e k o t s t r a ž n e p s e n a m e j i , p r i 
s k l a d i š č i h in k o t p a t r o l n e p s e . ( M i s l i m , 
d a i m a n e k a j t e h o v č a r j e v g . r a v n a t e l j 
l j u b l j a n s k e m e s t n e k l a v n i c e in š e n e k a -
t e r i l j u b i t e l j i p s o v v S l o v e n i j i . ) 

V o j a š t v o j e 1932. v N i š u u s t a n o v i l o 
p o s e b n o v z g a j a l i š č e za b a l k a n s k e o v č a r -
je , k j e r bi se go j i l i č i s t o k r v n i psi in ob -
e n e m vad i l i za u p o r a b o v v o j s k i . 

Z a n a b a v o d o b r i h p l e m e n s k i h p s o v 
s t a bi l i do ločen i d v e k o m i s i j i , od k a t e -

r i h j e e n a n a b a v i l a p s e v H e r c e g o v i n i , 
d r u g a p a v o b m o č j u š a r p l a n i n e in n j e -
n i h s o s e d . Č l a n k o m i s i j e , k i j e n a b a v -
l j a l a p s e v Š a r p l a n i n i , s e m b i l t u d i j a z . 
O p i s a l b o m n a k r a t k o n a š e p o t o v a n j e i n 
p o s l o v a n j e . 

V o d j a k o m i s i j e , k a m n i š k i r o j a k v e t e -
r i n a r s k i p o l k o v n i k d r . H r o š č j e p r e d l o -
žil , d a g r e m o v z a p a d n e p r e d e l e š a r 
p l a n i n e v S u h o r e k o , P r i z r e n , V r a n i š t e 
i n oko l i co n a p a s j i n a b o r . 

O p o l n o č i s m o o d p o t o v a l i i z S k o p l j a i n 
p o d v e u r n i v o ž n j i z v l a k o m p r i s p e l i v 
U r o š e v a c . V m e s t n i k a v a r n i s p o n o s n i m 
i m e n o m » H o t e l S l o b o d a « j e b i l o š e v s e 
ž i v o i n r a z p o s a j e n o . T a m b u r a š i so sv i -
r a l i , p j e v a č i c e pe le , p r i n e k i m i z i j e b i l a 
h u d a r a z p r t i j a m e d n e k i m b e g o m iz 
D j a k o v i c e in č r n o g o r s k i m n a s e l j e n c e m 
t e r j e m o r a l a i n t e r v e n i r a t i m e s t n a s t r a -
ža . P r i d r u g i miz i j e » s v o b o d n a d j e v o j -
k a « a n i m i r a l a m l a d e t r g o v c e i t d . T i p i č -
n o n o č n o ž i v l j e n j e v j u ž n o s r b s k i h t r g i h 
i n m a l i h m e s t i h . V k a v a r n i s m o č a k a l i 
z o r e , d a z a v t o b u s o m o d r i n e m o v 60 k m 
o d d a l j e n i P r i z r e n . 

Š o f e r j i , k i so s e p o t i k a l i p o k a v a r n i , 
so t a k o j i z v o h a l i n a š o n a m e r o i n n a m 
n u d i l i s v o j o u s l u g o . H v a l i l i s o s v o j e a v -
t o m o b i l e in n i z k e p r e v o z n e c e n e . I n r e s 
n a s j e eden p r e g o v o r i l , d a s m o vzeli 
n j e g o v a v t o m o b i l n a m e s t u a v t o b u s a , i n 
t o p a č z a t o , k e r s m o h o t e l i b i t i č im p r e j 
v P r i z r e n u , p a t u d i z a r a d i u d o b n e j š e 
v o ž n j e . O b š t i r i h z j u t r a j s m o o d r i n i l i . 
D o 6 k m od U r c š s v o a o d d a l j e n e v a s i 

PRIZREN POZIMI 



S t i m l j e j e š e n e k a k o šlo, a l i t u j e bi l 
p r v i d e f e k t . P o p o l u r n e m p o p r a v l j a n j u 
j e š lo d a l j e , n a po l p o t a p r e d S u h o r e -
k o s e j e a v t o m o b i l s p e t u s t a v i l , š o f e r j e 
i z j av i l , d a n i m a b e n c i n a . P r e d e n s m o 
dobi l i benc in , j e m i n i l a ce la u r a , s a j s m o 
m o r a l i č a k a t i n a a v t o b u s , k i o d h a j a iz 
U r o š e v c a še le ob š e s t i h , d a n a m j e po-
sod i l benc in . M e d p o t j o s m o s e neko l i -
k o k r a t u s t a v i l i z a r a d i d e f e k t o v in o b 
d e s e t i h , po š e s t i h u r a l i v o ž n j e s m o iz-
m u č e n i p r i spe l i v P r i z r e n . 

M e d p o t j o s m o imel i d o v o l j p r i l o ž n o -
s t i za o p a z o v a n j e p o m l a d n e k r a s o t e 
L j u b o t e n a ( 2 4 8 0 ) in o s t a l i h v r h o v Š a r e , 
t o d a j u t r a n j i h l a d in u t r u j e n o s t s t a 
n a m k v a r i l a r a z p o l o ž e n j e . 

T E H N I Č N I 
JEKLENA LETALA 

Jeklo se dozdaj pri gradnji letal ni upo-
števalo. Uporabo jekla je ovirala korozija. 
(Korozijo imenujemo kvarno spremembo 
nekaterih snovi pod vplivom zraka, vlage 
in kislin.) Vendar se tudi žlahtne vrste 
jekla — pri katerih korozije ni — niso ob-

K o m a j smo dobro zaspali v res pray 
dobrem in čistem hotelu »Šumadija«, 
n a s j e p r e b u d i l a v o j a š k a godba, ki je 
s v i r a l a p o b o ž n e k o r a l e , z Dušanovega 
g r a d u p a so se og laša l i t opovsk i strel i . 
Bi lo j e T e l o v o (26 . m a j a ) in po prizren-
s k i h u l i c a h j e vod i l š k o f dr. Gnidovec 
t e l o v s k i o b h o d . P o b o ž n o so k o r a k a l e z a 
n e b o m m n o ž i c e k a t o l i š k i h A r n a v t o v v 
p e s t r i h n a r o d n i h n o š a h , k i j i h j e največ 
in n a j l e p š i h v P r i z r e n u in n j e g o v i o k o -
lici. 

S s p a n j e m s e v e d a n i b i lo n ič . Odločili 
s m o se, d a s i p o p o l d n e o g l e d a m o mesto 
i n n j e g o v e z n a m e n i t o s t i . 
D A L J • 

O B Z O R N I K 
karbidne spojine, ki uglajujejo pot koro» 
ziji. 

S tako varjenimi ploščami iz jekla, ki Jih 
pred vdelavo še stiskajo (valjajo), s čimer 
jim zvišajo trdnost, so začeli graditi v 
Ameriki letala-dvoživke, ki so se prav do-
bro obnesla (slika!). Opisani postopek pa 

nesle. To pa zaradi tega, ker se je pri va-
renju posameznih jeklenih plošč segrelo 
jeklo nad 600 stopinj in je na ta način zgu-
bilo svojo odpornost nasproti koroziji. Prav 
tam, kjer naj bi bila trdnost največja, pri 
varjenih »šivih« namreč, so odpovedale 
konstrukcije. 

Sedaj pa se je v Ameriki ustalil nov na-
čin varenja, pri katerem se izvrši varenje 
v trenutkif ter se jeklo skoraj ne segreje. 
Ker merijo na ta način dobljeni »šivi« le 1 
do 2 milimetra, se ne morejo tvoriti neljube 

se je razširil tudi v Evropo, kjer so pred 
nedavnim časom začeli (v Angliji) z izde-
lovanjem dvokrilnih jeklenih aeroplanov že 
kar v serijah. tma 

PIŠI IN RIŠI Z ELEKTRIKO! 
Tudi fotoamaterjem je tehnika ustvarila 

praktični pripomoček, ki jim bo omogočil 
naglo in čisto opremo plošč in filmov s po-
trebnimi označbami ali opisi. Dozdaj se je 
namreč zdela veliki večini amaterjev opre-
ma slik neizvedljiva, ker se niso upali z 



ostjo ali dletcem raziti želatine. Z novim 
razilcem ali bolje rečeno pisalom, ki so ga 
po dolgih praktičnih preizkušnjah v velikem 
fotografskem ateljeju spopolnili, pa je mož-
no izvršiti tudi to delo lepo in brez truda. 

rina zavisi od debeline uporabljene berill-
jeve osti. Zato moremo z njo pisati vzdrže-
ma in enakomerno, kar z dosedanjimi ra-
zilci ni bilo mogoče. 

Poseben pomen ima električno pisalo tu-

Pisalo sestoji iz električno ogrevane osti, 
ki je preko malega transformatorja (ka-
kršne uporabljamo navadno za električen 
zvonec) zvezana z omrežjem. Ogrevalna 
priprava je vdelana v ročaj držala. Izmen-
ljiva ost je iz obstojne kovine berilija. Ker 
se pri pisalu uporablja električen tok nizke 
napetosti, sta potrošnja toka, kakor tudi 
nevarnost pri morebitnem kratkem stiku 
majhni. 

Z opisano pripravo lahko pišemo tako 
kot s svinčnikom. Kajti spotoma se plast 
etopi ter zapušča neobloženo razo, koje ši-

di v kovinski industriji. DozdaJ so патгеб 
obdelavah orodje ter druge kovinske dele, 
hoteč jih opremiti z znaki, le z dletom in 
iglo. Sedaj pa jih je možno zelo enostavno 
izjedkati. če prevlečemo kovinski predmet 
s posebnim pokostom ter vanj z električno 
segretim pisalom zarišemo razo, mora ki-
slina na razenih mestih izjedkati kovino, 
Čeprav je ta način kompliciranejši od do-
sedanjega je vendarle pokazala praksa, da 
je hitrejši ter daje razen tega tudi boljše 
rezultate. trna 

NALOGE JUGOSLOVENSKIH ROMANISTOV 
O teh razpravlja dr. P. Skok v Glasniku 

jugosl. prof. društva, 1934 (str. 419—431). 
Po njegovi sodbi sega romanistika živeje v 
našo narodno vedo nego germanistika ali 
nauk o klasičnih jezikih. 

Za romanista je pomembno to, da so Slo-
venci zaposedli ves latinski teritorij na 
Balkanu, kamor so prišli še v dobi, ko se 
je govorila balkanska vulgarna latinščina. 
Iz te so prišle v slovanščino besede r a-
čun , k o š u l j a (lat. casulla) itd. Prva 
izposojenka priča, da so bili balkanski Ro-
mani — kakor so tudi njih potomci Cincari 
še danes — izvrstni trgovci. Ako pogleda-
mo ljudsko slovstvo, folkloro, opazimo poj-
me: k o l e d a , k o l e d n i c a (od lat. calen-
dae, periodične pesmi), pri Bolgarih ru-
s a 1 j e, kar je latinsko r o s a 1 i a, praznik 
rož. K temu lahko še dodamo iz Pleterš-
nika r u s a l e ali r i s a l e (binkošti), ru-
salščak. 

Kaj so dali Romani istrskim in alpskim 
Slovenom v jeziku in folklori, to je zase 
vprašanje, katero mora rešiti naš roma-

, nist. Nekoliko se je te naloge lotil prof. dr. 
Sturm v Ljubljani. 

Simbioza, t. j. skupno življenje Slovenov 
in Romanov se opaža po vsem Balkanu '-a-
kor tudi po dalmatinskih mestih. Stari aal-
matinski Romani so danes povsem izumrli 

(ločiti jih je treba od pozneje priseljenih 
Benečanov). Razen obilnega ribarskega na-
zivja je po njih ostalo kako ime, n. pr. 
K r š u 1 v Hrv. Primorju, kar izvira od 
starodalmatinskega imenca C r e s s u l u s , 
to pa od zadrskega svetnika C h r y s o-
g o n u s, po katerem se je priredil priimek 
K r š e v a n. 

Obče znano je dejstvo, da je veliko slo-
vanskega življa v romunskem jeziku in 
folklori, kamor je prišteti narodno pesem 
in godbo. Tudi vsa rodbinska imena so 
bila v starejši dobi pri Romanih slovanska. 
V tem področju ima jugoslovenski roma-
nist obilo posla. Romuni ali Vlahi — Gr-
kom pomeni V1 a h o s pastirja ali kmeta 
sploh, Turki jih poznajo samo kot I f 1 a k, 
Madžari kot O 1 â h — so se mnogo selili 
po balkanskih slovanskih deželah. Prvotno 
ime so ohranili po večini ozemlja, celo na 
jugu Makedonije, koder se Cincari zovejo 
Armân, pa v Istri v nekih selih pod Učko, 
kjer so se imenovali R e m e r. 

Stari srbski zakoni ostro ločijo Srba 
stalnoselca od Vlaha nomada, strogo bra-
nijo ženitev med tema dvema življema. To 
pa zato, da se naseljeni Srbi ne bi začeli 
potepati, ker s tem bi bili samostani in go-
spoda brez podložnikov. 



Stari srbski zakonik razlikuje v 1 a h e 
k j e l a t o r e od ostalih. K j e 1 a t o r je ro-
munska beseda, calator »potnik« označuje 
Vlahe, ki so vršili transportne službe po 
Balkanu. Od istega plemena je srbsko 
hrvatska svirala f r u l a (v Daničičevem 
slovarju še ni te etimologije). V bolgarski 
folklori naj omenim k a l u š a r e ko vpliv 
romunske folklore. Kalušari so mladeniči, 
ki o Dùhovem lazijo po bolgarskih vaseh, 
zbijajo šale, plešejo, zdravijo bolnike. Ro-
munski c a I u s e r i, jahači, nosijo ime po 
korenu cabalus (konj). 

Jugoslovenski romanist bo pazljivo zasle-
doval vplive, ki izvirajo od romanskega 
prestiža. Ugled italijanske književnosti in 
prosvete je bil v Dalmaciji sicer velik, ali 
iz neznanja se pri nas često pretirava. Po-
zorna analiza najlepših dubrovniških pa-
storal — Držičev P 1 a k i r in Gunduličeva 
D u b r a v k a — more pokazati, da niti po 
moralni težnji niti po zgradbi niti po svo-
jih osebah taki umotvori niso zgolj kopija 
italijanskih pastoral. Tu ne gre toliko za 
posnemanje — kakor pogostoma krivo uče 
naši srednješolski učbeniki — kolikor za 
prilagoditev slovanski okolici neke italijan-
ske slovstvene vrste. Na drugi strani pa 
je n. pr. frater Kačič-Miošič, ki scer piše 
docela v svojstvu in slogu jugoslovenske 
narodne pesmi, glede na politiko in kul-
turo suženj »prevedrih« dožev. 

Kočljivo je vprašanje nravstva pod vpli-
vom Romanov. Ljudje z jadranskega pasa 
kažejo marsikdaj »bastardno moralo, ki ne 
ugaja ne nam Slovanom niti samim Itali-
janom, kakor sem mogel opaziti, ko sem se 
razgovarjal s čistimi, pravimi Italijani z 
Apeninov o morali nekih dalmatinskih Ita-
lijanašev«. Ti ljudje niso sposobni posre-
dovalci med italijanstvom in slovanstvom. 
Redke so izjeme, kakršna je bil Tomazeo. 

* 

Med drugimi zadatki obdeluje Skok raz-
merje med francoščino in latinščino na sred-
njih šolah. »Za obrazovanje naše moderne 
humanosti so živi jeziki, posebno francoski, 
brez nobenega dvoma mnogo važnejši nego 
latinski ,ki je samo za romanista kot znan-
stvenika jako pomemben«. 

Gnjavljenje z oblikami in slovničnimi 
pravili v latinščini je neprimerno hujše ne-
go pri katerem si bodi živem jeziku. In ako 
gospodje branitelji latinščine hočejo, da bo 
ta srednješolski predmet služil za obrazo-
vanje humanosti ,za uvajanje v prosveto, 
ki je osnovica moderni, tedaj morajo vseka-
kor predrugačiti metodo pri učenju tega je-
iika. 

Italijanščini se mora dati drugo mesto po 
naših srednjih šolah v Dravski, Savski in 
Zetski banovini. Za visoke šole pa člankar 
opominja, da bi bilo treba pozornost obra-
čati tudi na ostale romanske jezike, zlasti 
romunski in španski. Romunščina je radi 
Male antante za nas pomenljiva, španščina 
pa za sredozemsko področje sploh, a po 

vrhu Se za naše izseljeništvo . . . Čudim se, 
zakaj Spanci nič ne store, da bi se nam 
približali, medtem ko Portugalci ugibajo, 
kako bi osnovali lektorate za svojo mate-
rinščino po naših univerzah. 

O njihovem jeziku je dr. Ninič napisal 
topel članek v »Obzor« (17. marca 1929), 
poudarjajoč, da bo že v sami Braziliji v 
kratkem sto milijonov ljudi, ki rabijo por-
tugalščino. Na panameriški konferenci v 
Havani je minister vnanjih del, dr. Octavio 
de Mangabeira toliko dosegel, da se je por-
tugalščina proglasila enakovredna angle-
ščini in španščini. 

»Mislim, da bi tudi pri nas v šolah bilo 
treba bolj skrbeti za praktično odgojo nego 
za teoretsko«, zaključuje Ninič, »zakaj se 
ne bi na pr. namesto stare grščine uvedlo 
obvezno predavanje angleškega jezika? Po-
sebno danes, ko imamo dovršene prevode 
vseh grških klasikov na vse moderne jezi-
ke? A zlasti mi Jugosloveni, katerih govo-
rica v bogastvu še danes ne zaostaja v ni-
čemer za staro grščino, naj bi prav tako 
mislili, kakor so Grki ob procvitu svoje 
književnosti, če hočemo napisati pravilen 
stavek? Naj si bo kakor koli, po mojem 
mnenju ne bo odveč, ako se pozabavimo 
tudi s portugalščino.« K 

PREROK 
Dne 26. avgusta 1915. je v »Figaru« t 

vso odločnostjo trdil Masque de Fer, da 
bo konec svetovne vojne 11. novembra, 
številil pa je takole: 1914+1915=3.829; 
3+8=11; 2+9=11. Torej: enajsti dan 
enajstega meseca. Enak način bi se dal 
uporabiti za nemško-francosko vojno leta 
1870. in dobili bi 10. maj, namreč dan, ko 
se je podpisal mir. Omenjeni novinar se 
sme torej hvaliti, da je tri leta naprej ve-
del, kdaj bo Francija slavila premirje. 

H. Pause: DREVESA CVETO 
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NIKOLI VEČ VOJNE S 
ARKADIJ AVERCENKO — PREV. B. BR. 

V T j e k e g a d n e s e j e p o j a v i l v v o j -
I j n e m m i n i s t r s t v u n e k e d r ž a v e 

I g o s p o d z z e l o z v i t i m o b r a z o m 
^ I i n d e j a l : 

— Vedite me h kakemu gospodu, ki 
razume stvar. Sporočiti mu imam nekaj 
zelo važnega. 

— Kako stvar pa mora razumeti? so 
ga vprašali. 

— Veščak v zrakoplovstvu mora biti! 
Iznašel sem novo vojno zračno ladjo, pa 
bi mu izum rad prodal. Moja iznajdba 
bo povzročila popoln preobrat in bo na-
čin vojne v zraku temeljito izpremenila. 
Kdor mi odkupi izum, bo imel velikan-
sko prednost pred sovražnikom. Vsaka 
vojna se mora končati z zmago one dr-
žave, ki si pridobi plodove mojih študij. 
To je vse. 

Vsi so se močno razveselili in ga pe-
ljali h generalu. 

Ta je bil takisto zelo vesel, prosil je 
iznajditelja, n a j sede in ga vprašal: 

— V čem je vaša iznajdba? 
— Izumil sem zračno veleladjo, ki la-

hko ostane v zraku neomejen čas. Cel 
polk ima dovolj mesta na nji kot posad-
ka. Dež, viharji in nasprotni vetrovi ji 
ne morejo ničesar. Ali kupite ladjo? 

Ko mu je general dal častno besedo, 
da ne bo zlorabil izkazanega zaupanja, 
je iznajditelj podrobno razložil vse svo-
je načrte in risbe. 

—• Prav zares, je dejal general, ko je 
pregledal vse načrte. Prav zares je ta-
ko, kakor ste rekli. Koliko pa hočete za 
svoj izum? 

— En milijon. 
— Izvrstno! je vzkliknil general in ga 

poljubil. Tu imate nakazilo aa državno 
blagajno. Najlepša hvala, in kadar bo-
ste zopet ka j izumili, kar k nam pridite! 

— Saj že imam nekaj primernega, je 
odvrnil neznanec z mnogo obetajočim 
obrazom. Zadevica, nad katero boste 
strmeli. 

— K a j pa je takega? 
— Obrambni top, ki z lahkoto uniči, 

mojo veleladjo v poletu. Prekopicne se 
in pade na zemljo. Pred mojim topom 
ni rešitve zanjo. 

— Čujte, je general nagrbančil čelo. 
To je nekoliko čudno . . . Res, sram vas 
bi moralo b i t i . . . Na jpre j iznajdete ta-
ko izvrstno, si jajno zračno ladjo, t akoj 
nato pa obrambni top proti n j i . . . Opro-

stite, v vašem postopku pogrešam vsa-
ke dostojne obzirnosti. 

— Motite se, se je zasmejal neznanec. 
Sa j vendar morate priznati, da je treba 
bojno tehniko vedno izpopolnjevati, ako 
hočete potolči sovražnika. Če obstane-
te, — ste že nazadovali. Moja zračna 
ladja je strahovita s tvar! Zato moramo 
seveda gledati, da dobimo zanjo proti-
strup. 

— H m . . . Seveda je tako, pa vendar 
ne čisto tako. Razumel bi še, ako bi kdo 
drugi iznašel top in bi mi ga prišel po-
nuja t . 

— Ti moj ljubi bog! je vil roke ne-
znanec. Kakor da to ni vse eno. No, če 
vam je to tako bridko, pa grem, si obri-
jem brke, si zavežem ovratnico malo 
drugače in se vrnem. Delal se bom, ka-
kor da sem čisto drug človek, ki vas še 
nikoli ni videl. Če želite, pa napravim 
tako. 

Generalu je postalo nerodno. Ni bil 
bedak -in ni ljubil otroškega igračkanja. 

— Prav imate, je rekel. Tu se pač ne 
da nič napraviti. Kupiti moramo še vaš 
strahoviti top, da vam ga ne odkupi ka-
ka druga država. Koliko? 

— En milijon. 
General je napravil nakazilo, potrep- , 

Ijal izumitelja po rami in dejal: 
— Vi ste izredno sposobna glava. Tri 

sto strel, ako pomislimo, da ste iznašli 
tako strahovit top . . . 

Izumitelj pa ga je prekinil preprosto: 
— Ni take sile . . . Vi se mi samo la-

skate. Nikakor ne sprevidim, da bi bilo 
to k a j posebno strahovitega. 

— Kako da ne? Kolikor lahko posna-
mem iz načrtov 

— To že, top je pač lahko nekoliko 
nevaren te j strašni zračni ladji. T o d a . . 

Sedel je nazaj v naslanjač, se preme-
teno smehljal in gledal generala neko-
liko od strani. 

— Ka j bi pa šele rekli, ako vam po* 
vem neko malo, ali zelo koristno skriv-
nost. Napravil sem za ladjo oklop (mo-
ja ta jnost ) , ki je tako močan, da ga iz-
strelek iz mojega topa ne more niti 
opraskati. 

General se je prijel za glavo: 
— Vi me spravljate ob pamet. To je 

podlo in grdo. kar počenjate! 
Tujec je skomignil z ramami: 



— Jaz v tem ne vidim nič nepoštene-
ga. Zakaj me dolžite? Ali je moja ladja 
morda slaba? Izvrstna je! In moj top? 
Se boljši je ko moja zračna ladja! 

— Že, že, toda vi bi mi morali ponu-
diti najprej neprodirni oklop. 

— Zakaj neki? je odbelil mrzlo iznaj-
ditelj. Razvoj bojne tehnike mora iti 
postopoma in normalno, ne pa skokoma. 

Potem sta se oba — general in izumi-

telj — pogreznila sa pet minut v glo-
bok molk. General je premišljal, izumi-
telj pa je pušil smotko. 

General je hotel ponoviti očitek, da bi 
bilo lepše, ako bi mu kdo drugi prinesel 
tajnost oklopa. Ker pa se je bal, da bi 
bil tujec zopet pripravljen oditi, si obri-
ti brke in se pojaviti kot nov človek, je 
samo težko vzdihnil in dejal: 

— Koliko? 

. - ; 

KOBILA Z ZREBETOM 



— En milijon. 
— Recimo: pol milijona. 
— Drugod dobim dva. 
— Usmiljeni bog ! Kakšen človek . . . 

Dobro: Nate še en milijon. Vi nas boste 
uničili. 

Neznanec je vzel denar, stisnil gene-
ralu roko in se obrnil, da odide. 

— Čujte, ga je zadržal general in na 
njegovem obrazu so se pojavili pomisle-
ki. Ali ste res prepričani, da je oklop 
vaše zračne ladje neprodiren? 

— Ni dvoma! Popolnoma neprodiren! 
— V tem pogledu sem tedaj lahko 

miren ? 
— čisto miren, razen ako bo kdo iz-

umil novo razstrelivo. 
— In ga bo kdo? 
— Seveda. 
— Sveta nebesa! Kda j? 
— Je že izumljeno. 
— Kdo ga je iznašel? 
— Jaz! 
— Tri sto h u d i č e v ! . . . Zakaj ste mi 

to zamolčali? 
— Jaz ne zamolčujem ničesar. Čisto 

odkrito vam pravim: Tako razstrelivo 
bo kmalu tu. Sem si ga že zamislil. 

General se je rezko zasmejal: 

V ZAČETKU JE BILA 
OGLJIKOVA KISLIMA 

Staro je nazi ran je. da je vee apno nasta-
lo iz živih bitij, in to tiaziramje dozdevno 
potrjujejo pre i skave starih in novejš ih ap-
nen ih tvoib. Vendar pa ni popolnoma loč-
no, kaiti apno je moralo biti v pr imerni 
obli!--1 že tu. preden so ga mogla bitja upo-
rabiti za zgradbo svoj ih trdih ogrodi i in ga 
pol^m ostaviti . 

Tudi og l j ikovo kis lo apno ni prvotna tvor-
ba. t emveč ie nasta lo gotovo več inoma iz 
a p n e n i h s i l ikatov pod lužečim vpl ivom vo-
de. Za to pa so b i le potrebne o g r o m n e mno-
ž ine og l j ikove kis l ine , ki nam pa geologi ja 
n ičnega nastanka ne ve točno navest i . Mor-
da s o io vseboval i že plini , ki so s e nekoč 
iztrgali soncu iri s e polagoma zgosti l i v pre-
mičnico zemljo. V tem pr imeru je mora lo 
o g r o m n o rast l instvo nekoč ozračiu odtegni t i 
to l iko og l j ikove kis l ine , da s e ie lahko raz-
vi lo ž iva lsko ž iv l jenje . 

Druga možnost je ta. da ie ozračje vsebo-
valo vedno isto množino og l j ikove k i s l ine 
kakor rnnes . ki so io rast l ine siceir s r k a l e 
vase a so io ognjenik i iz zemel j sk ih g lobin 
vè . lno 7.1,ova nadomešča l i Proti prvi t e i r i p 
govorijo odtisi živali , ki so jih našli v nai-
starei5. l i premogovn ih skladih Ta dokaz na 
ni čisto s i guren kaiti rast l ine ki s o s a s p r e 
m e n i l e v p i e m o g . PO lahko prvotno rasle na 
čisto d - r g i h mest ih in s o iih š->le vode na-
p lav i le na krai p r e m o g o v n i h plasti . L a h k o 

— In vi nam boste seveda prišli po-
nudit ta superekrazit? In kadar ga bo-
mo kupili, se nam boste smejali na ves 
svoj zoprni obraz ter nam zaupali, da 
imate še močnejši oklop, ki je res ne-
prebojen. Je tako? 

— Seveda. Natanko tako. 
General si je izpulil velik kosem las 

in zatulil : 
— Bodite prekleti! Zagnali ste nas v 

zagato, iz katere ni izhoda. Naša država 
bo zaradi tega propadla. Povejte mi, kdo 
ste. Povejte nam svoje ime, da ga lahko 
prekolnemo na vse štiri vetrove! 

Neznanec se je dvignil. 
— Lahko me zmerjate, kolikor hoče-

te. Ako bi bili iznajdljivejši, bi bili ta-
koj opazili, da nisem nič drugega, kakor 
poosebljena logika, zdrav človeški raz-
um na dveh nogah. Vi nočete razumeti, 
da je čisto vseeno, ali vaša država pro-
pade zaradi oboroževanja v desetih le-
tih ali v desetih minutah. Nimate tem-
peramenta, da bi se odločili za enkraten 
pogin. Vsak pogiba na svoj način. Zdrav 
človeški razum nima z vašo s tvar jo 
prav nič skupnega. Zdravstvujte! 

Neznanec je zaloputnil vrata in odhi-
tel iz vojnega ministrstva. 

ne si ie tudi mis l i t i , da s o s e prvotne ži-
vali pr i lagodi le v isoki množini og l j ikove 
k i s l ine v zraku. 

Iz d r u e e teorije bi s l ed i lo , da je zemlj i 
skoz i ognji^nike uhajalo to l iko og l j ikove k i -
s l ine . da ie zadostovala za nastanek orjaških 
gozdov p r e m o g o v n e dobe. 

Rast l ine porabljajo og l j ikovo kis l ino, ži-
vali pa io oddaiaio . Prav tako nastaia og-
l j ikova kis l ina pri zgprevaniu organsk ih 
te les . Ogljikova kis l ina ie torei de loma v ne-
k a k š n e m krogotoku. s a m o rast l ine, tem-
več tudi voda porabi o g r o m n 1 množ ine og-
l j ikove k ' s l ine . ki s e v nji topi. V vodi e e 
po iagcma v t ž e na apno. ki ga v ve l ik ih ko-
l ič inah prede la lo spe t m i k r o s k o p s k o maj-
h n e žival i . S tem. da te odmira jo in s s e s e -
d a l i em nastajajo na mersk ih t leh ve l ikan-
ski p.pneii sk ladi , ki se s poznejš im dviga-
njem na dan s p r e m i n i a i o v kopna gorovja. 

Lahko bi torei trdili , da ie bila og l j ikova 
kis l ina že pred p r e m o g o m in pred oglj iko-
vo k i s l i m apnom. dc 

REKORD V IGRANJU 
N e k i g o d b e n i k n a F l o r i d i j e h o t e l p o s e -

k a t i v s e p i a n i s t e n a s v e t u . Da b i d o k a z a l 
s v o j o p r e m o č n a d n j i m i j e d o s e g e l n a j v e č j i 
u s p e v e k . k i g a j e n a z v a l » m a r a t o n p r i k l a -
v i r j u « : b r e n k a l j e n a i v o j e g o d a l o c e l i h 
s t o u r b r e z p r e s t a n k a ! N e k i n o v i n a r i m e -
n u j e t a č in i z r e d e n . P r a v , Z a r e s j e p r e s e -
n e t l j i v o , d a g a n j e g o v i s o s e d j e n i s o ub i l i . 
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ila je jasna, bela mesečina, ko 
nam je javil sluga, da je tovor 
že vkrcan. Vrnili smo se na 
ladjo. Sprednji krov je bil vi-

soko založen. Tam so bile zložene v fskladnice vreče kokosovih orehov in pa 
čudovita zbirka hišne opreme ter ku-
hinjskega orodja, ki ga je vozil Axel s 
seboj v džunglo. Na krovu so bili t r i je 
črni delavci, dve ženske, neka j psov in 
ena bela mačka, krdelo kokoši in več 
zabojev konzervirane hrane. Ena izmed 
obeh crçih mačk je bila gotovo Axelova. 
Bila je zdrava, velikih oči in tudi precej 
prikupljive vnanjosti. Watson je rekel, 
da jo bo posodil Axel meni za časa vož-
nje in da bo spala v prazni postelji v 
moji kabini. S ponudbo sem bila prav 
zadovoljna, zdi se mi pa, da mi je Axel 
ni odstopil iz vljudnosti, temveč le zato, 
da se ne bi potepala z dečki svojega ple-
mena ponoči, ko je ne bi mogel nadzo-
rovati. 

Ko sem sedela sama na smešno ma-
lem krovu ter se mi je tožilo po Rabaulu 
fn tamošnji družbi, me je vzbudila iz 
san ja r jen ja prikazen. Nad streho kabi-
ne, ki je tvorila nekakšen gornji krov, 
sta se prikazali glava in rame kapetana 
Watsona. Vprašal me je, če lahko sede 
poleg mene, kar sem dovolila. 

Videla sem človeka, ki skladno spada 
v okolico. Na mali stisnjeni jadrnici je 
bil možakar srečen in čisto izpremenjen. 

Iz njegovega osebnega življenja nisem 
mogla ničesar zvedeti, uganila sem le, 
da je krožil dolga leta med otoki juž-
nega Tihega morja, kakor se mu je pač 
zahotelo. Zaslužil je precej in tudi prav 
prijetno živel, kaj t i njegova »Bonta« je 
bila vedno dobro naložena. Sovražil je 
Rabaul z ono strast jo, ki sem jo opa-
zila pri vseh onih, ki so več ali m a n j 
dolgo živeli tam, čeprav so se vračali, 
ako so le imeli priliko. Pravil je, da je 
edini kraj , k je r mu ugaja in k jer bi ho-
tel vedno živeti, njegova mala jadrni-
ca. Spoznala sem, da nima posebne omi-
ke, pač pa izredno oster naraven razum 
in poštene življenjske nazore, ki si jih 
je pridobil z dolgoletnimi koristnimi iz-

Œ ffi A N i E 

P r i n e k i h p l e m e n i h n a N o v i G v i n e j i 
m o r a j o v s e p o r o č e n e ž e n s k e z a k r i v a t i 

s v o j o g l a v o 

kušnjami. Pripovedoval mi je, kako je 
našel svojega najdenčka ter mi priznal, 
da ga ima zelo rad. Slednjič sva imela 
oba skupno isto veliko željo — da bi 
prišla do reke Sepik. 

Pričeli smo zavijati okrog polotoka 
Gazela. Junaško sem skušala prikriti, 
kako me zmaguje slabost, ker so vsi 
mornarj i zelo ponosni, ako znajo pre-
magati morsko bolezen. »Bonta« se je 
neprestano zibala in mali krov je zače-
la zalivati voda. »Nič hudega,« je tola-
ži ji vo govoril mornar, »koliko ljudi po-
stane bolnih okrog tega divjega poloto-
ka.« Kmalu se je morje pomirilo. Wat-
son mi je zagotovil, da bo kmalu bolje, 
želel mi je lahko noč ter mi naročil, n a j 
grem čim prej v posteljo. 

Bilo je že precej kasno. Axelova ma-
la ženica je mirno spala na golih de-
skah. Pri luči, ki se uporablja ob vihar-
nem vremenu, sem skrbno pregledovala, 
če je v slamnjači kaka živalca. Našla 

a i H B < Harv m _ m. шт^ — - w ; љ 

" Л *' ГПКШЛ £ £ . % 
'ЛМЛВ.&1ТЛ • 'МЛ"ГСН ESi? r . 

— - — — • 



nisem nobene. Najbrže so se tudi one 
poskrile pred nevihto. Nato sem se 
zvrnila na trdo ležišče. Zaplesalo mi je 
V glavi, ladja se je sukala okrog mene, 
nato me je objela tema. Bilo je že jutro, 
ko sem se predramila iz neprijetnega 
položaja. 

Počasi smo pluli ob Novi Irski obali. 
Nedostopne čeri so se dvigale divje iz 
morske globine. Voda okrog nas je bila 
modra kot smaragd. Bližali smo se plan-
taži Kalili, eni največjih na tem ozem-
Jju. Danes je last Melanezijske družbe 
in pridela ogromno množino kokosovih 
orehov. 

Kalili ima zasanjan in naraven pri-
stan. Videla sem z ladje, kako žarki ob-
sevajo beli pesek pod vodo in skozi pro-
zorne globine so se zdele krasne koralne 
tvorbe kot živ podzemski muzej. Med 
koralnimi skalami so švigale zlate ribi-
ce. Dolg most je segal od obale globo-
ko v morje, da bi ladje lažje pristajale. 
Na mostu so čakali t r i je beli možje, da 
nas pozdravijo. 

Iz nekega nevidnega kota ladje je iz-
vlekel neznan mornar novo angleško za-
stavo in začel mahati z njo. Ljudje na 
otoku so imeli vtis kot bi prišla kolo-
nialna uprava na nepričakovan pregled. 
Tu so zelo redki gostje, kaj t i Nova Irska 
je redko naseljena. Tako so tri je belci, 
ki žive na otoku kot nadzorniki črnih 
delavcev, v pravem smislu besede jetni-
ki, dokler t ra ja njihova pogodba. 

Z velikim navdušenjem so pozdravili 
Watsona, Axèla in mene. Beli možje so 
z vsemi silami, silili v kapitana, n a j se 
zadrži vsaj en dan med njimi. Ker je bil 
sam svoj gospodar in ker se mu ni nika-
mor mudilo, je slednjič pristal. Prinesli 
smo nekaj pošte in nekaj hrane iz Rabau-
la, kar jim je naredilo naš prihod še 
bolj prijeten. 

Okrogle, iz trave spletene hišice so 
ležale ob obali in služile kot nekakšen 
okrasek za plantažo. Nepregledne vrste 
visokih in uspešno poganjajočih koko-
sovih palm so se vlekle milje in milje v 
notranjost otoka. Kupi kokosovih orehov 
so ležali naokrog v rednih presledkih. Ob 
obali so stali domačini in nas ogledo-
vali. Dva belca sta bila iz Avstralije, bi-
la sta še mlada in zdrava. 

Tretji je bil Holandec, ki je namera-
yal v kratkem zapustiti otok. 2e tedne 
je čakal na ladjo, ki bi ga vzela s se-
boj in odpeljala nazai v civilizacijo. Se-
d a j si je že mislil, da je to ona ladja, 
ki jo tako željno pričakuje. Videla sem, 
kako so se mu svetile oči od razburje-

nja, ko smo privezovali ladjo k mostu. 
Čim smo pristali ob pomolu, je izginil 
na ladjo in se ni več prikazal ves dan. 

Star Fordov avto nas je odpeljal v 
skora j miljo oddaljeno stanovanjsko po-
slopje na plantaži. Z velikim zanimanjem 
sem si ogledala oba gostitelja. Starejši 
ni bil preveč na dobrem glasu zaradi 
krutosti do črnih delavcev. Bil je zaradi 
tega že občutno kaznovan. Toda to ga « 
še ni tako otajalo, da bi bil bolj člove-
ški s stotinami divjakov, ki jih je imel 
pod svojo oblastjo. Kot gostitelj pa je 
bil zelo ljubezniv. Njegov mlajši tova-
riš je bil eden najpopularnejših ljudi na 
otoku. Tudi v tem primeru sem imela 
pred sabo moža, ki je skladno spadal v 
svojo okolico. Bil je bolj uradnik pod-
je t j a kot pa nadzornik proizvodnje, ob-
enem je pa tudi posloval kot zdravnik 
med ljudstvom. Ime mu je bilo Jan. 
D A L J E 

N E M Š K I R A S I Z E M I N S L O V A N S T V O 
P o z n a n j s k i p r i v a t n i d o c e n t k . S t o j a n o v -

s k i j e i z d a l k n j i g o » R a s i z m p r z e c i w s l o w i -
a n s z c y z n i e « ( R a s i z e m p r o t i s l o v a n s t v u ) , v 
k a t e r i r a z č l e n j u j e n o v o n e m š k o r a s n o d o k -
t r i n o , p o k a t e r i s o S l o v a n i » p o d l j u d j e « , k i 
j i h j e t r e b a z a t i r a t i . P o n e m š k e m n a u k u 
s o S l o v a n i č r e d a p o d s o c i a l n i m in k u l t u r -
n i m s t a l i š č e m , n e k a k š n a r a s a m e š a n i h p s o v 
s s u ž e n j s k o d u š o . Z a t o j i h j e t r e b a d r ž a t i 
v s u ž e n j s t v u in j i h z b i č e m p r i g a n j a t i k 
d e l u . P o m n e n j u S t o j a n o w s k e g a i m a r a s n i 
p o k r e t v e č j i s m o t e r n e g o s a m o e k s p a n z i v -
n o s t v s m e r i b a l t s k i h d r ž a v , P o l j s k e in 
Č e š k o s l o v a š k e . N e m š k i r a s i z e m s t r e m i p o 
p o d j a r m l j e n j u c e l o t n e g a z a p a d n e g a s l o v a n -
s t v a , R u s i j a p a n a j bi p o s t a l a k o l o n i j a z a 
g o s p o d a r s k o i z r o p a n j e . 

D E K L E T C E Z R E P K O M 

N e d a v n o je v Londonu prišla na eve t de-
kl ič ica, oblagodarjema s 5 cm do lg im re-
pom, ki ie zanognjsn in s e končuje v pri-
s i l j eno o«t. Nastavek ie občutlj iv. Kirurgi 
s o izjavil i , da s e lahko odreže , ne da bi bi-
lo za novoroi'P'nko kai nevarno. Sioor na je 
otročič pravi lno razvit Ob tej pri l iki je 
znan b io log poudari l , da ima deca pogosto-
krat zametek repnega pr iveska , ki sam po 
seb i iz,gin3 z zakrvi tv i jo ali resorpcijo. Da-
našnji zgled s icer ni vsakdanj i , v e n d a r baje 
ne prav redpk. V Londonu s 3 pojavita do 
dva na leto. M<p<1 vojno s o dognal i , da mno-
gi odrasl i nosijo zakrkne le s l e d o v s repa. V 
k i r u r š k e m muzeju v Londonu hrani jo re-
k o r d n o dolg r-n^k. odrezan tr imesečni mla-
d e n k i : meri 15 rent imetrov . Števi lni doma-
čini na P e l e w a n s k e m otočni ( s e v e r n o od Bor-
nea) nudijo ka-l i isto posebnost . 

Tr ibune d'} G e n è v e 



LEMUR V UJETNIŠTVU 
a Malajskem živi majhna polooica 
iz družine lemurov, ki s e ji je kaj 
težko približati , k e r ie skrajno 
bojazljiva. Dolgo časa s o mi-

Islili , da ne more živeti v "jet-
ništvu, toda primer lemura, ki je dal povod 
za ta članek, kaže . da to gre, treba ga ie 
dobiti samo v najzgodnejši mladosti , po 
možnosti v dobi, ko še s j s a mleko, in ga 
vzrediti s s e sa ln ikom. Našega lom ura so 

Bil je ze lo zamazan in je kazal živ strah. 
Umrli so ga in mu dali mleka s cucljem. To 
m u je ugajalo, kmalu je postal za iplj iv in 
čez kratek čas so ga lahko hranil i že s sa -
deži. Najljubši sad mu ie banana. Toda ko-
bil ice mu prijavo nad vse. s pravim užitkom 
Jih trga kos za kosom in požira. 

Sedaj, ko ie odrasel , gre vsako noč iz hi-
še na s treho in s i prične iskati hrano s a m . 
Vendar m u puste vsak večer lonček mfcka. 

1. L e m u r n a p e t n a j s t i d a n s v o j e g a r o j s t v a . 2 . P o š t i r i h m e s e c i h . 3. » S p r e -
h o d « p o č a j n e m p o d s t a v k u 

ujel i nekako v starosti 2 tednov in d a n e s 
e e je že popolnoma udomačil . 

V naravi s o l emur i ponočnjaki in s e po-
dnevi e k i ijejo v k a k š e n t e m e n kot. ponoči 
izidejo na prosto in s i iščejo hrane, ki se -
stoji iz sadežev , kobi l ic in nočnih metul iev . 
Imajo gost s ivkaet kožušček z znači lnimi 
črnimi l i sami okrog oči, tako da iie v idet i , 
kakor da bi žival nosila naočnike. Od g lave 
gre črna proga preko hrbta do repa. ČJP-fav 
ie živalca tako toplo oblečena in to v vro-
čem podnebiu, e e kaj rada prehladi in pogi-
n e za pljučnico. Sprednje noge s e končujejo 
v grabeča roko. zadnje noge so močnejše in 
končujejo prav tako v roko, s a m o da ii ie 
pa lec ločen sam zase in nasproten. 

Našega malega leimura so našl i kuli i i . ko 
e o podirali drevesa v neki plantaži .kavčuka. 

in krožniček sadja. Lonček in krožniček sta 
vsako jutro prazna. Zjutraj zaspi in ga čez 
dam ni v idet i . Zaspi pa v najbolj nenaivadnili 
»posteljah« : v košari s per i lom, v ž e p i 
kakšnega površnika, v k a k š n e m preda lu 
knjižnice. Pri spanju s t i sne glavo g loboko n » 
prsa in prekriža noge za vratom, tako da ie 
p«- kepi dlak. 

Med sibanjieim je bolje, da ga n e zbudiš , 
a če ie v dobreim razpoloženju, pr isos tvuje 
sam popoldainskemu čaju. Servira si s krož-
n ikov sam. Pri tem ekrbno pazi nase in 
sadja, ki bi si z niim utegnil zamazati kožu-
šček. e e izogiba. Rad ima a lkoho lne m e š a -
nice. a če »ga ima« evoj kozarček, pos tane 
zelo nevl juden in hudoben . k c 



SPORT" NA VZHODU 
S— p o r t j e n a v z h o d u p o j e m , k i s e z 

e n a k i m p o j m o m n a z a p a d u s k o r a j 
n e d a v e č s p r a v i t i v s k l a d . Ce 
z a p a d v z g a j a v š p o r t u t e l o in d u -
h a in v p l e m e n i t e m m e d s e b o j n e m 

t e k m o v a n j u d o s e g a v r a z n i h p a n o g a h n e -
v e r j e t n e u s p e h e č l o v e š k e s i l e i n vo l j e , s m a -
t r a č l o v e k z v z h o d a z a s p o r t p r e d v s e m 
n a j r a z l i č n e j š e d v o b o j e m e d ž i v a l m i , t o r e j 
p o v e č i n i p r i r e d i t v e , k i s o s k o r a j b r e z i z -
j e m e ze lo k r u t e in že z a r a d i t e g a k u l t u r n i 
l j u d j e n a n j e p o n a v a d i s p l o h n i m a j o d o -
s t o p a . 

N a j b o l j s i r o v m e d t e m i v z h o d n i m i š p o r t -
n i m i p r i r e d i t v a m i j e p o s e b n o v a n g l e š k i I n -
d i j i p r i l j u b l j e n i b o j m e d ps i , k i j i h o b -
l a s t v a v s a j d o z d a j z a t i r a j o p r e c e j b r e z 
u s p e h a . Z a t e b o j e u p o r a b l j a j o p r i r e d i t e l j i 
t e ž k e » b u l l t e r r i e r j e « ( v e l i k o a n g l e š k o p a s -
m o z r e s a s t o d l a k o ) , k i j i h g o j i j o v A n -
g l i j i n a p o s e b n i h f a r m a h in s e n a j b o l j o d -
l i k u j e j o p o m o č i , v z t r a j n o s t i in g i b č n o s t i , 
ž e s t a r e i z b i r a j o g o j i t e l j i m e d n a j b o l j d i v -
j i m i in b o j e v i t i m i i zvodi , m l a d i č e p a v z g a -
j a j o k a r od m l a d i h n o g s a m o z a p o p a d a -
n j e in u s m r č a n j e . K o d o b i j o m l a d e ž i v a l i 
s p r i m e r n o h r a n o , v g l a v n e m s s i r o v i m i 
m e s n i m i s o k i i n m l e k o m , d o v o l j moč i , s e 
p r i č n e t r e n i n g . P r v a š o l a s e z a č n e n a v a d n o 
s t e m , d a p r i v e ž e j o p s i č k e — v s a k e g a z a s e 
— s č v r s t o g u m i j a s t o v r v j o n a kole , in s i -
c e r t a k o da l eč , d a n e m o r e j o d o s e č i m a č k e , 
k i j o p o s t a v i j o v s a k e m u v k l e t k i p r e d n o s . 
P s i s e n a t o — č u v a j i j i h p r i t e m š e p o s e -
b e j d r a ž i j o — k o t d i v j i z a g a n j a j o p r o t i 
m a č k a m ; , k e r j e v r v p r e k r a t k a , j i h s e v e d a 
n e m o r e j o d o s e č i in j i h p o v s a k e m s k o k u 
v r v z v s o s i lo v r ž e o b t l a . ž i v a l p o s t a j a 
z m e r o m b o l j d i v j a , z m e r o m z v e č j o j e z o s e 
z a g a n j a p r o t i k l e t k i s » s o v r a ž n i k o m « , d o -
k l e r k o n č n o p o v č a s i t u d i e n o u r n i h b r e z -
u s p e š n i h n a p a d i h p o p o l n o m a i z m u č e n a , s 
t r e s o č i m i n o g a m i in o d p r t i m g o b c e m n e o b -
l ež i k o t u b i t a n a t l e h . P o t a k š n i š t i r i t e d e n -
s k i d r e s u r i , k i j o z a r a d i v e č j e k r v o l o č n o s t i 
i z p o p o l n j u j e j o š e z lovi n a z a j c e , j e ž i v a l 
p r i p r a v l j e n a z a b o j e z v r s t n i k i in j o n a t o 
k o l i k o r m o g o č e s k r i v a j s p r a v i j o v I n d i j o . 

V d v o b o j i h p a z i j o p r i r e d i t e l j i p r e d v s e m 
n a to , d a s t a n a s p r o t n i k a p o t e ž i p r i b l i ž n o 
e n a k a , k e r b i b i l s i c e r e d e n i z m e d o b e h n a 
b o l j š e m i n bi p r i j a t e l j i te.h » n a s l a d « n e p r i -
š l i d o v o l j i z d a t n o n a r a č u n . S e v e d a s o p r i 
t e h d v o b o j i h v n a v a d i t u d i v i s o k e s t a v e 
m e d l a s t n i k i in g l e d a l c i ; r a z e n t e g a s o o b -
č i n s t v u že v z a č e t k u z n a n i p o g o j i z a z m a -
g o , bod i s i z u s m r t i t v i j o a l i s a m o s p o p o l -
n i m p o r a z o m n a s p r o t n i k a . S e v e d a s e n a j -
d e j o m e d p u b l i k o š e p o s e b n i » g u r m a n i « , k i 
z j e z i k o m p r e i z k u š a j o , č e n i p a s j a k o ž a p r e -
p o j e n a z z m e s j o , k i b i p o v z r o č a l a n a s p r o t -
n i k u v g o b c u b o l e č i n e a l i g a ce lo o m a m i l a , 
d a bi bi l s p l o h n e s p o s o b e n z a b o j . 

S a j že v e č j i p r e t e p m e d d v e m a p s o m a n a 
c e s t i n i p o g l e d z a l j u d i z o b č u t l j i v e j š i m i 
ž ivci , d v o b o j m e d d r e s i r a n i m i ž i v a l m i p a 

n u d i n e p o p i s n o s t r a š n o s l i k o . K o t d i v j i s e 
z a ž e n e j o s k o r a j b r e z u m n i » b u l l t e r r i e r j i « 
d r u g n a d r u g e g a , s e p o g r a b i j o s s v o j i m i 
d o l g i m i z o b m i z a g o l t a n e c a l i h r b t e , s i 
t r g a j o m e d s e b o j n o p o ce le k o s e kože , d o -
k l e r j i h v s e h n e z a l i j e k r i . P o d v e h ko l ih sa 
i g r a n e h a , ž iva l i s p r a v i j o — k a r j e v o s t a -
l e m p r e c e j n e v a r n o — v s v o j a k o t a , k j e r 
j i m l a s t n i k a n a v s e n a č i n e l a j š a t a r a n e . Ce 
t e č e k r i , j o u s t a v l j a j o , j e z i k in g o b e c p a j i m 
h l a d i j o , d o k l e r s e p o e n o m i n u t u e m o d m o r u 
n e s p o p r i m e t a n a n o v o d o k o n č n e o d l o č i t v e . 
T o r e s n i s p o r t ! 

V n e o d v i s n i h i n d s k i h k n e ž e v i n a h so b o j i 
m e d s lon i n a j b o l j p r i l j u b l j e n a z a b a v a do-
m a č i h v l a d a r j e v . M i l e j š a v r s t a t e h t e k e m , 
k i si j i h l a h k o o g l e d a j o t u d i E v r o p c i , n i v e ž 
k o t z a n i m i v a p r e s k u š n j a m o č i b r e z p r e l i -
v a n j a k r v i . D v a s l o n a , k i j u v o d i t a p o s e b n a 
v o d n i k a , l oč i jo z n i z k i m n a s i p o m t a k o , d a 
s e l a h k o d o s e ž e t a s a m o z o g r o m n i m i g l a -
v a m i in p r s m i ; p r i t e m p a z i j o zelo, d a s e 
d e b e l o k o ž c a v b o j u t a k o p r i b l i ž a t a d r u g 
d r u g e m u , d a s e n e m o r e t a p o š k o d o v a t i z 
d o l g i m i ok l i . Z d a j j e r e s l e p o g l e d a t i , k a -
k o s e o b a v e l i k a n a z v s e m i s i l a m i in s v o -
j i m i s t e b r a s t i m i n o g a m i u p i r a t a v t l a , d a 
b i d r u g d r u g e g a o d r i n i l a od n a s i p a . S e m i n 
t j a s e z i b l j e t a o g r o m n i t e l e s i , o b a v o d n i -
k a p r i g a n j a t a ž i v a l i do s k r a j n i h m o č i , do* 
k l e r s e s l a b š i m e d n j i m i n e u m a k n e p r i -
t i s k u d r u g e g a in n e k l e c n e n a k o l e n a . 
Z m a g a j e n j e g o v a ! ž i v a l i se p r i t e h b o j i h 
n e p o š k o d u j e j o s k o r a j n i k o l i . 

V s e d r u g a č n a p a j e s l i k a v k r v a v i h d v o -
b o j i h m e d s loni , k i s o s p e t d o s t o p n i s a m o 
z a k l j u č e n e m u k r o g u . N a s p r o t n i k a s t a v 
t e m p r i m e r u — d v a o b i č a j n o n e u k r o č e n a 
s l o n a iz p r a g o z d a — b r e z s p r e m s t v a z a -
p r t a z a m o č n o o g r a j o n a pros tem- , od zu-
n a j p a j i h p o s e b n i g o n j a č i o b m e t a v a j o s 
k a m e n j e m in k o p j i , d o k l e r n e p o b e s n i t a p o -
p o l n o m a . V č a s i o d l o č a že p r v i n a p a d p o -
b e s n e l i h n a s p r o t n i k o v , če s e p o s r e č i e n e m u 
i z m e d n j i h , d a z a s a d i s v o j a o k l a d r u g e m u 
v te lo , k i p o g i n e s l e j a l i p r e j z a r a d i i z g u b e 
k r v i . V č a s i p a t r a j a t a s t r a š n i p r i z o r t u d i 
c e lo u r o a l i š e več , d o k l e r n a s p r o t n i k n e 
r a z t r g a d r u g e g a d o b e s e d n o n a k o s e , n e d a 
b i s e g a m o g e l r e š i t i . D a j e s p r e m e m b a 
v e č j a , n a š č u v a j o v č a s i v s l i čn ih o k o l i š č i n a h 
c e l o t i g r a a l i še b o l j b o j e v i t e g a č r n e g a n o -
s o r o g a , k i s t a o b a z a g r i z e n a s l o n o v a s o -
v r a ž n i k a ; s e v e d a p o d l e ž e v t a k š n e m b o j u 
n a v a d n o u b o g i s l on . Ce p o m i s l i m o , d a p o -
g i n e v č a s i p r i t a k š n i h » s l a v n o s t i h « n a t u -
c a t e ž iva l i , k a ž e t o n a j b o l j n a z o r n o , k a k š n e 
u ž i t k e i m a j o l j u d j e z v z h o d a v t a k š n e m 
» š p o r t u « ! 

N a J a v i g l e d a j o r a j š i k r v a v i b o j m e d p e -
t e l i n i , k i j ih v o s t a l e m t a j n o p r i r e j a j o t u d i 
p o r a z n i h l a t i n s k o a m e r i š k i h in e v r o p s k i h 
d r ž a v a h , d a ce lo v A n g l i j i in z a r a d i k a t e -
r i h s o s e t a m k a j r a z v i l a že p o s e b n a p o d -
j e t j a , k i r e d e in p r i p r a v l j a j o ž iva l i s a m o z a 
t e b o j e . V r e s n i c i j e o b u p n o g l e d a t i , k a k o 



s e t e u b o g e ž i v a l i z a g a n j a j o k o t b r e z u m n e 
( j r u g a v d r u g o , d o k l e r se en i i z m e d n j i h n e 
p o s r e č i , d a z a d e n e d r u g o s s r e b r n o o s t r o g o , 
Ki j o i m a p r i t r j e n o n a n o g i , in j o n a t o d o -
c e l a n e r a z m e s a r i . B o j a j e n a v a d n o k o -
nec , če i m a e d e n i z m e d n a s p r o t n i k o v z l o m -
l j e n o n o g o al i p e r u t ; p o h a b l j e n o ž i v a l iz -
l e č i j o z a s i lo in j o p o z n e j e u p o r a b l j a j o k o t 
n a s p r o t n i k a v p o s k u s n i h b o j i h n a r a š č a j a , 
d o k l e r k o n č n o n e p o g i n e , n a v a d n o s l e p a in 
v s a p o s e j a n a z n e o z d r a v l j i v i m i r a n a m i . 

N a K i t a j s k e m s o p r i l j u b l j e n i bo j i m e d 
m u r n i , k i s e d o k o n č n e z m a g e p r e g a n j a j o 
p o d v e l i k i m s t e k l e n i m p o k r o v o m ; k e r š t e -
vi ln i g l e d a l c i z a r a d i n e z n a t n i h o b j e k t o v n e 
m o r e j o o p a z o v a t i b o j a s a m i , j i h o b v e š č a j o 
o v s a k i k r e t n j i o b e h m u r n o v p o s e b n i n a -

Č L O V E K 
R O Č N O T K A N J E 

»Ali hočete sami tkati?« 
»Nimamo, žal. prostora niti denarja za 

s tatve!« 
Ne potrebuiete niti enega, niti drugega, 

le so l iden lesen okvir, prgišče cent imeter 
dolgih žeblj ičkov, redko nazobčan glavnik 
in že imamo vse orodje za tkanje gobel1-

nom s l ičnih tkanin, ki jih porabimo za bla-
zine, s t e n s k e preproge, preobleke za baroč-
ne in druige s to le . 

Nabavimo si le še potrebno tanjšo ali de-
be le j šo nit. ki pač zavisi od tega, kol iko 
časa in truda hočemo posvetiti tkanini . Č im 
debelejša ie barvna nit. tem hitreje are de-
lo od rok. Naipr imerneiša za to delo ie de-
bela, pisana volna za pletenje. Rabimo pa 
poleg tega še klopčič tenke, a močne navad-
ne niti. 

Ve l ikost tkanine ie odvisna od vel ikost i 
okviria . Čim večji je okvir, tem večja je 
lahko tkanina. Preve l ik i okvirji s o s e v e d a 
narodni . 

p o v e d o v a l c i , p r i b l i ž n o t a k o , k o t s l e d i j o p o -
s l u š a l c i n o g o m e t n i t e k m i p o r a d i u . 

V z a d n j e m č a s u s o n a F i l i p i n i h p r i š l i n a 
s l e d n o v i p a n o g i o r i e n t a l s k e g a » š p o r t a « . 
P r e b i v a l c i š t e v i l n i h o t o č i č e v , k i s o p o d a m e -
r i š k o u p r a v o , p r i r e j a j o o b v e č j i h p r a z n i k i h 
b o j e m e d ž r e b c i p o n y j e v ( m a l i h k o n j ) ; n a -
v a d n o n a š č u v a j o ž i v a l i d r u g o n a d r u g o z a -
r a d i kob i l in s k o r a j v s e l e j s e t a k š n a s r e č a -
n j a p o s r d i t e m b o j u k o n č a j o s p o g i n o m e n e -
g a i z m e d š t i r i n o ž n i h u d e l e ž e n c e v . 

P o j m i o š p o r t u s o t o r e j n a v z h o d u š e 
p r e c e j d r u g a č n i k o t po z a p a d n e m s v e t u , 
d a s i j e z n a n o , d a s o p r i če l i v s a j n e k a t e r i 
n a r o d i z v z h o d a p o l a g o m a i g r a t i t u d i v 
p r a v i h m e d n a r o d n i h š p o r t n i h a r e n a h od l ič -
n o v l o g o . h . p . 

I N D O M 
Na gornji in spodni i strani okviria pri-

trdimo žeblj ičke v razdalji V» cent imetra . 
Seveda s m o prei razdalje natančno marki-
rali s cent imetrom v roki Pazi. da si bo 
vsaka markacija stala zgoraj in spodai na-
sproti, da bodo niti tako zvane mreže t ek le 
vzporedno! Majhna malomarnost ti vso tka-
nino lahko skaz i l V vsako markacijo zabi-

jemo žeblj ič tako g loboko da gleda iz lesa 
pribl ižno '/s cent imetra. Žebljiček pribij 
tako, da le nagnjen poševno na ven. da ti 
pozneje nit ne bo smukala z žeblj ička. 

Na prvi žebljič zgorai levo pr ivežemo za-
četek niti in io potegnemo do nasprotnega, 
to se pravi, do žebljička, pribitega na spod-
njem, nasprotnem okvirju Nit mora biti na-
tegniena . a ne preveč napeta. Ovijeino io 
dvakrat okrog žebljička in io vodimo nato 
k sosednjemu žebljičku na isti strani okvir-
ia. torei l evo spodai Odtod io na tegnemo zo-
pet k nasproti s toječemu žebljičku itd. Ta-
ko preprežemo niti od ž»b1i'čka do ž e b l j i ^ 
ka. da i m a m o n e k a k o mrežo. 



Skozi to mrežo po tem vodiš š ivanke s pi-
s a n i m i nitmi, prav tako kakor pri krpanju 
nogavic . Ko i m a š k a l « tri vrele za seboj , 
s t i s n e š nit i z redk im g lavnikom drugo k 
drugi , da | e tkanina lepo gosta. 

Ko ie tkanina gotova, prerežeš nitkasto 
mrežo oziroma posamezno nit tik žeblj ička 
t er po dve i n dve niti zvežeš e so l idn im 
voz lom skupaj; konce volnenih barvani b 
niti , ki so ostali ma zadnji strani (narobe) , 
vš i j e š in pritrdiš z ig lo ter jih nato pore-
že«. 

Slika dovoli jasno kaže. da j e treba v isti 
vrsti delati z vsemi barvami naenkrat , to-
теј г dvema, tremi, št ir imi š ivankami v eni 
vrsti . To te odvisno od barv in vzorca. N e 
suneš tarai izvršiti posameznih ornamentov 
in potom š e l e s o s e d n j e ; tkanina bi tako po-
stala razvlečena in neenakomerna . Kako 
meji motiv na motiv in kako prehaja drug 
V drugega, sosednjega , je dovoli jasno v i d n o 
na naši s l ik i . Za kompl ic irane risbe ie naj-
bolje, da pod mrežo, na zadnji strani okvir-
ja. pritrdiš kar barven osnutek ornamenta . 

Za mot ive lahko porabiš tudi vzorce za 
križni vbod ali f i let . 

Najlepše in najzaibavnejše je pa seveda , 
če s a m a narišeš osnutek za svojo tkanino 
in m u določiš barve . 

s i v risbi malo narodna, n ič zaito, ker s a 
v id i to pri ročnem tkanju prav liuibko. To-
re; ve se lo in p o g i m n o na de lo l — u 

N e rabi preostrih barv! Paste lni toni so 
najprikladneiiëi, k e r s e nikoli ne bijejo. Ce 

Л H ÉLJf 
B O R B A Z A Š A H O V S K I P R E S T O L 

M a t c h A l j e h i n — B o g o l j u b o v 
B a d e n - B a d e n 2 : 1 

Prvi trije spopadi d o s e d a n j e g a s v e t o v n e -
ga šahovskeg a prvaka dr. A l j e h i n a z Bogo-
I jubovom, ki so se vršili v Baden-Badenu, 
so končal i z z m a g o š a h o v s k e g a kralja. Dr . 
A l j e h i n je pokazal , da je še v e d n o v svo j i 
si lni formi in je vrh tega presenet i l šahovski 
s v e t ce lo s p o p o l n o m a n o v i m reagiranjem. 
B o g o l j u b o v je na drugi strani dokazal , da 
h o č e še v e d n o čez drn in strn in bo pri 
n a d a l j n j i h part i jah g o t o v o prev idnejš i . 

P r v o p a r t i j o 
sta oba šahovska magnata pričela na vel i" 
k o n o č n o n e d e l j o 1. aprila in se je p o t e m 
nada l jeva la še v p o n e d e l j e k . B o g o l j u b o v je 
igral z e lo skrbno in si je kmalu priboril 
b o l j š o pozic i jo . A l j e h i n je zašel ce lo v 
skrajno t ežaven položaj , tako da so bili 
ce lo izgledi za remis že slabi. Pri n a d a l j e -

v a n j u igre v p o n e d e l j e k 2. aprila pa je 
B o g o l j u b o v prezrl sicer ze lo skrite ugod-
nost i , ki so se mu nudi l e za zmago. Raz-
vila se je končnica s stolpi , pri kateri pa 
je B o g o l j u b o v zadel na tako silen o d p o r 
s v e t o v n e g a prvaka, da je zašel ce lo v ča-
s o v n o st isko in se ie h o č e š - n o č e š moral 
z a d o v o l j i t i z remi jem. 

D r u g a p a r t i j a 
je bila odigrana dne 4. aprila in se je k o n -
čala po d r a m a t i č n e m r a z v o j u z z m a g o sve-

tovnega prvaka. V tako zvani meranski va-
rianti damskega gambi ta je A l j e h i n k o t 
beli v 15. potez i žr tvoval k m e t a , s č imer je 
d a m s k o krilo n j e g o v e g a nasprotn ika de lno 
ohromelo . N a m e s t o da bi si izgradil proti 
v e d n o huj šemu prit isku krepko o b r a m b n o 
p o z i c i j o , pa je igral B o g o l j u b o v riskantno 
na zmago , čeprav je bil že v časovni sti-
ski. K o t zače tek d u h o v i t e k o m b i n a c i j e j e 
žr tvova l v 24. potez i s tolpa, nakar je A l j e -
hin odgovor i l s srdi t im p r o t i n a p a d o m in 
splete l okrog sovražnega kralja neprodir-
l i i v o m r e ž o ter ga prisilil h kapitulaci j i . 
B o g o l j u b o v je dož ive l s v o j poraz le zaradi 
s v o j e impulz ivne takt ike , ki nasprot i A l j e -
h inu g o t o v o ni primerna. 

T r e t j o p a r t i j o 
dne 6. aprila je otvori l B o g o l j u b o v , in s icer 
z d a m s k i m k m e t o m . A l j e h i n je nepričako-
v a n o sprejel damski gambit , n a t o pa že v 
četrt i potez i opust i l d o s e d a n j a po ta teor i je 
in hote l B o g o l j u b o v a t a k o j zaplest i v od" 
loči lni boj . T o d a B o g o l j u b o v je bil to p o t 
m n o g o bo l j prev iden in se je izogibal v s e m 
kompl ikac i jam. Partija je konča la p o 27. 
p o t e z a h zaradi p o n a v l j a n j a potez -remis . 

3 : 1 
Č e t r t a p a r t i j a 

se je vršila v V i l ingenu na B a d e n s k e m d n e 
11. aprila. Sve tovn i prvak je otvor i l r e d k o 
igrano var ianto d a m s k e g a gambita . Os lab i l 
je s v o j centrum, s a m o da bi poos tr i l igro. 



B o g o l j u b o v se je branil z n a j v e č j o prev id -
n o s t j o in je že v kali zatrl v se nasprotn iko-
ve napade . K m a i u n a t o se je razvil poz ic i j -
ski boj , v k a t e r e m si je B o g o l j u b o v priboril 
ce lo nekatere prednost i . V ze lo n e j a s n e m 
p o l o ž a j u je bila part i ja prekinjena in se je 
nadal jeva la dne 12. aprila. B o g o l j u b o v v 
svoj i v ihravost i ni znal izrabiti bo l j še po-
l i c i j e . P o t e ž a v n e m b o j u je prešel A l j e h i n 

D r . A l e k s i j A l j e h i n 

•končno v o f e n z i v o in prisilil svo jega na-
sprotnika h kapitulaci j i . I zvojeva l je s t e m 
že drugo zmago . S tanje po četrti igri je 
torej 3 : 1 za s v e t o v n e g a prvaka. 

V n a s l e d n j e m p r i o b č u j e m o drugo par-
t i jo m e d dr. A l j e h i n o m in B o g o l j u b o v o m , 
v kateri je i z v o j e v a l dosedanj i s v e t o v n i 
prvak v bo ju za s v e t o v n o p r v e n s t v o s v o j o 
prvo z m a g o : 

Beli: A l j e h i n Črni: B o g o l j u b o v 
1. d2—d4, Sg8—f6, 2. c2—c4, c7—сб, 3. 

S b l — c 3 , d7—d5, 4. e2—еЗ, e7—еб, 5. L f l -
d3, Sb8—d7, 6. S g l — f 3 , d5:c4, 7. Ld3:c4, 
b7—b5, 8. Lc4—d3, a7—аб, 9. 0 - 0 , сб—c5, 
10. a2—a4, b5—b4, 11. Sc3—e4. Lc8—b7, 12. 
Se4—d2. Lf8—e7, 13. a4—a5!, 0—0. 14. Sd2 
—c4, D d 8 — c 7 , 15. D d l — e 2 ! l (Krasna žrtev 
kmeta za poz ic i jo ! ) Sf6—g4, 16. e3—e4, 
c5:d4, 17. h 2 - h 3 . Sg4—eS, '18. Sf3:e5, Sd7 
:e5, 19. L c l — f 4 , Le7—d6, 20. L f 4 : e 5 ! Ld6: 
e5, 21. Sc4—b6. ( S e d a j je razv iden p o m e n 
Žrtve. Kri lo črne kralj ice je o h r o m e l o in 
črni n e bo moge l do lgo držati k m e t a na b4. 
P o s t o p a n j e v 12. po tez i аб—a5! je bi lo to-
теј pravi lno . ) T a 8 — a 7 ? ( V r n i t e v kmeta , 
T a d 8 nudi u g o d n e šanse za i zenačenje , 
toda črni h o č e zmagat i , čeprav je v ča-
sovni st iski .) 22. T a l — c l , D c 7 — d 6 , 23. 
T e l — c 4 . f7—Î5?, 24.e4:f5, e6:f5, 25. T f l — 
£>1, D d 6 — g6, 26. f2—f3 , T f 8 — e 8 ( N a j m a n j -

še z lo je bilo 26. , Ld6, 27. D e 6 + , 
D : e 6 , 28. T:e6 , T d 8 , čeprav je, k o n č n i c a 
za črnega n e u g o d n a . ) 27. f3—f4, D g 6 — g 3 , 
28. f4:e5, Te8:e5 , 29. T c 4 — c 8 + l , Kg8—f7, 
30. D e 2 — h 5 + , g7—g6, 31. D h 5 : h 7 + , K f 7 — 
f6, 32. T c 8 — f 8 + , Kf6—g5, 33. h 3 — h 4 + , 
Kg5—f4, 34. D h 7 — h 6 + , g6—g5, 35. T f 8 : 
f 5 + l , Te5: f5 , 36. D h 6 — d 6 + , Kf4—g4, 37. 
Ld3:f5-f". črni kapitul ira. Br 

M a t v d v e h p o t e z a h 

PROBLEM 63 
H a n s J o h n e r 

P r v a n a g r a d a p r o b l e m s k e g a 
t u r n i r j a N e m š k e š a h o v s k e 

z v e z e 

a b c d e f g h 

a b e d e f g h 
Mat v 4 potezah 

PROBLEM 62 
P r v a n a g r a d a » L a S e t t i m a n a E n i g m i s t t i c a « 
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mm 
Wm UP t | 

ш i B n H И 

• Ш Ш • 
ш р 

ш, 
i m 

mk 
и 

ШЖ 9Џ mm ф m â ЈЈ 
§§ Ш Ш 

Ш mm Ш s Wà è | 
• • H 

a b c d e f g h 



ZA MISLECE GLAVE 
105 

L a h k a c e n i t e v 
P o z n a t e prepros t način za cen i tev raz-

d a l j e ? Če h o č e m o zvedet i , kako daleč j e 
d o o d d a l j e n e g a predmeta , i z t e g n e m o r o k o 
z d v i g n j e n i m p a l c e m pred oči , nato v iz i -
r a m o enkrat s t em, p o t e m z drugim o č e -
s o m preko palca. Palec se pri tem navi -
d e z n o premakne. Če o c e n i m o š ir ino tega 
p r e m i k a v primeri s kakšn imi objekt i v 
o z a d j u in p o m n o ž i m o t o š ir ino z 10, d o -
b i m o razdaljo . Z a k a j ? 

R e š i-t e v k š t . 103 
• ( P l o d o v i t i p i s a t e l j ) 

N a l o g o si n a r i š i m o g r a f i č n o , p r i č e m e r 
p a j s k u p n o š t e v i l o del , p o v e č a n o z 1, p r e d -
s t a v l j a d a l j i c o . Z r a z p o l o v i t v i j o d o b i m o 
d a l j i c e r i n p o t e m d i n t . K o n č n o o s t a n e 
o s t a n e k , k i s e s t o j i i z š t e v i l a v e s e l o i g e r 
( v ) , i z š t e v i l a f i l m o v ( 2 ) i n iz p r v o t n o k 
s k u p n e m u š t e v i l u p r i š t e t o 1. K e r j e 1 z a 
Vz v e č j e od t / 2 i n t o r e j t u d i z a t o l i k o v e č -
j e od p o l o v i c e o s t a n k a , m o r a z n a š a t i t a 
ЗУ2, v e s o s t a n e k t o r e j 7 ; t o r e j j e v e n a k o 
4, t e n a k o 7, d e n a k o .14, r e n a k o 2 8 i n 
e k u p n o š t e v i l o v s e h del e n a k o 55. 

R e š i t e v k š t . 104 
( P o d o l g e m o v i n k u n a i s t o ) 

A l g e b r a i č n a r e š i t e v j e : 
« 9 9 n + 2997 + n + 3 = : 1000 n + 3000 , 
t o r e j n + 3 t i s o č a k e . 

„DRESIRANA RIBA" 
O dresirani ribi niste menda še n ičesar 

s l i šal i . Riba. ki vam jo tu opišemo, je tak-
š n e vrste. Ncigibno štori v svo jem »ribni-
ku«, če pa ii zapovemo » d o k al i sgor«. s e 
bo takoj pokori la našemu povelju. Pri t e m 
n e zahteva n o b e n ? n e g e in hrane, s a m o ma-
lenkost truda pri — izde lav i . 

Ta riba sestoj i namreč iz navadne jajčne 
lup ine in ostanka blaga. Jajc* izipihneino: 
to s e pravi, na topem in ostrem k o n o j na-
prav imo vanj majhno luknjico, na kar krep-
k o p ihnemo skozi eno luknjico, da u i d e 
skoz i drugo vsa tekoča vseb ina jajca v e n . 
Luknjo na topem koncu za lep imo n a t o z 
malo plast i l ina. na ostrem koncu pa jo pu-
s t imo odprto. Nato urežemo iz ostanka bla-
ga »ribje telo«, in s i cer h dveh enakih ko-
sov. ki jih poteun tako zaš i jemo skupaj , da 
je prazno iaiios v njih kakor v vrečici . Na 
hrbtu pust imo majhen de l nez&šit — če-
m u . boste takoj videl i . 

Ribo pos tav imo v »ribnik«, za kar je naj-
bolj pripraven kozarec , k a k r š n e rabimo za 
v k u h a n e dobrote. D o t r e h četrtin ga napol -
r ' m o z vodo. »Riba« bn no vse j pri l iki p l a -
vala na rmvršiџ vod 3 , a to ni pravilno, pla-
va l i mora pod površino. v sredini vodr». Da 
to dosežemo, jo moramo »nahraniti«, to s e 
p r a v i : skoz i neizašiti d e l v h r b t u s p r a v i m o 
v nj ieno t e lo t o l i k o m a j h n i h s v i n č e n i h Ali 

peščen ih zrnec, kamenčkov ali podobnega, 
dokler n e bo riba plavala v srednji viši-
ni . Nato hrbet zaši jemo. Ko s m o to opravi-
li . zapremo kozarec s kosom pergamentne -

ga papirja ali še bo l je s koeom gumaste 
kože . Sedaj lahko pr ičnemo z dreeuro. 

Če pr i t i snem namreč s p losko roko na 
p e r g a m e t n i paipir ali kožo, s e bo riba po-
topila na dno; čim popusti pritisk, sp lava 
s p e t kv išku. Razlaga za ta pojav je i»re« 
prosta: pritisk roke s e širi namreč skoz i 
zrak v kozarcu in vodo do ribe. in sioer do 
zraka, ki je zaprt v jajcu. V normalnih o k o j 

l i šč inah ne pr ide nič v o d e v Jajce, 6? p a 
narave piiti&k na vodo, s i poišče ta pot v 
jajce. Riba postane tako težja in s e mora 
s e v e d a potopiti . Čim prit isk popust i , preže-
n e s t i snjeni zrak v jajcu vodo iz nje. riba 
pos tane lažja. 

Telo. k i s e pri pr i t i sku v vodi potopi i « 
spe t dvigne, e e imeniuje po n e k e m znameni -
tem f iz iku »Karteaijev potapljač«. m p 

A N E K D O T E 
E v n u h m e d k n j i g a m i 

Z n a n i b ib l io f i l W e b e r j e imel v s v o j i 
kn j i žn i c i upravi te l ja , ki ni imel n o b e n e g a 
smis la za d r a g o c e n o zb irko in je v se k n j i g e 
brez izbire m e t a l v pr iprav l j ene omare . 

K o so W e b r a vprašal i , zakaj si j e izbral 
k o t knj i žn i čar ja prav takega č loveka , j e 
p o j a s n i l : 

— M o j a k n j i ž n i c a j e k o t turški serai l 
in z a t o ga mora čuvat i evnuh . 

A l i — a l i 
Nemšikega p i sa t e l ja O t o n a Bierbaurna 

(umrl 1. 1919.) j e p o v a b i l pr i jate l j , d o b e r 
č lovek , ki pa j e bil s lab pesnik . P o j ed i 
j e o b i č a j n o čital s v o j e pesmi . N a v z o č i 
z n a n c i so se vdal i v u s o d o in v e č i n o m a 
v s a j na v i d e z kazal i z a d o v o l j s t v o . B i e r b a u m 
p a j e s l a d k o zadremal , tako da ga j e m o -
ral gos t i t e l j v e č k r a t zdramit i . 

K o se j e prizor p o n o v i l ž e tret j ič , j e 
B i e r b a u m izjavi l u l t i m a t i v n o : 

— A l i nehaj z u s p a v a n j e m a l i p a m e n e 
b u d i v e č ! 


